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Hart van Steen: 

Een Beschermende Waterspuwerromantiek

 

Demelza Carlton

 

Een verhaal uit de Hart van Steen-serie

 

Het enige wat Ben wil is genoeg geld verdienen om hem en zijn broers naar de nieuwe kolonie in Australië te sturen.

Aan de buitenkant is Pamela de perfecte dame, die haar dagen doorbrengt met het schetsen van landschappen terwijl ze wacht tot haar vader een echtgenoot voor haar vindt, totdat Ben en zijn broer een kasteel beginnen te bouwen op haar vaders land.

Maar wanneer de familiegeheimen van Pamela aan het licht beginnen te komen en het bovennatuurlijke zich ermee bemoeit, heeft het lot andere plannen...
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Dit is een fictief werk. Namen, personages, bedrijven, plaatsen, gebeurtenissen en incidenten zijn ofwel het product van de verbeelding van de auteur of worden op fictieve wijze gebruikt. Elke gelijkenis met bestaande personen, levend of dood, of met werkelijke gebeurtenissen berust volledig op toeval.
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EEN

 

Al weken lang kon Ben zich op niets anders concentreren dan ontsnappen. Ontsnappen uit die stenen gevangenis. Hij had misschien alleen een hamer en beitel, maar bij alles wat hem lief was, hij zou uitbreken...

'Even leek je op een waterspuwer - je zat zo perfect in lijn met die vleugels en horens, ik had gezworen dat jij de demon was... oh, precies zo! Als je je gezicht eens kon zien...' Torstan boog dubbel van het lachen.

Ben legde zijn gereedschap neer en keek over zijn schouder. Ja, de eerste waterspuwer zag er levensecht genoeg uit, met zijn vleugels gespreid alsof hij klaar was om weg te vliegen, maar deze tweede ontglipte hem. Het was bijna alsof het wezen niet uit zijn stenen gevangenis bevrijd wilde worden. Toch moest het, want Sir William Burke wilde twee waterspuwers op deze folly, en het zou niet compleet zijn zonder hen. En als ze de klus niet afmaakten, zouden ze nooit genoeg verdienen om hun overtocht naar de Koloniën te betalen, en zouden ze de rest van hun leven hier als arme keuterboeren vastzitten.

'Misschien moet ik een afbeelding van jouw gezicht in deze waterspuwer kerven,' zei Ben, maar zelfs terwijl de woorden zijn lippen verlieten, wist hij dat hij het niet zou doen. Deze waterspuwer bleef hem ontglippen. Misschien bevatte dit stuk kalksteen in plaats daarvan een gevangen, prachtige vrouw, een standbeeld van een lang verloren krijgskoningin...

Nee. Dit steenblok bevatte een of andere waterspuwer. Hij moest alleen weten hoe het eruit zag, het beeld in zijn hoofd zien dat in de steen lag, en hij zou eraan kunnen beitelen totdat hij het wezen had bevrijd.

En hij en Torstan konden vrij zijn. Landeigenaren, boeren in eigen recht, niet onderworpen aan enige ridder of heer die geen betere man was dan een van de Stone-broers, wat ze ook mochten beweren. Waar alle mannen vrij en gelijk waren...

Torstan klopte zijn handen af. 'Zolang het maar lelijk genoeg is om Sir William tevreden te stellen, mag je er elk gezicht in kerven dat je wilt. Nu ik erover nadenk... die eerste lijkt wel veel op Dunstan. Die vernauwde blik die hij kreeg, net voordat hij ons de mantel ging uitvegen over welke kattenkwaad we ook hadden uitgehaald terwijl hij vader hielp op de boerderij.'

Ben tuurde naar de waterspuwer. 'Die middag dat we vroeg thuiskwamen van school en jij besloot dat de appels klaar waren om te oogsten, hoewel het veel te vroeg was... ik geloofde je, en we plukten een schepel voordat ik in eentje beet en ontdekte dat je het mis had... dat is de uitdrukking die hij die dag op zijn gezicht had. Als een demon die ons beiden kwam meeslepen naar de eeuwige verdoemenis.'

Torstan zuchtte. 'Oh, wat zou ik nu niet geven voor een van die appels. Zoals het er nu voorstaat, zullen we vertrekken voordat ze dit jaar rijp zijn. Als we deze klus ooit afkrijgen.'

Ben probeerde te glimlachen. 'Dat lukt ons wel. En we zullen Dunstan schrijven, om hem te vertellen waar hij ons kan vinden op de nieuwe Stone-boerderij, zodat hij zich bij ons kan vestigen om te boeren als hij klaar is met varen.'

'Ja, ja, maar er komt geen Stone-boerderij totdat we klaar zijn met deze folly. Jij hebt waterspuwers te kerven, ik heb muren te bouwen, en er zijn maar zoveel uren in een dag. Aan de slag!'

Ben maakte zijn beste imitatie van een hoofse buiging, zoals hij zich voorstelde dat de heren in Londen deden voor meisjes die ze leuk vonden op een bal. 'Ja, mijnheer Torstan. Onmiddellijk!'

Even steeg er gelach op vanaf de bouwplaats, voordat het werd vervangen door het getinkel en geklonk van hamer op beitel, en steen op steen. Per slot van rekening bouwden schilderachtige kasteelruïnes zichzelf niet.

 



 

 

TWEE

 

Dunstan tuurde achterdochtig naar de kust. Na zoveel tijd op zee, zoveel vreemde havens, wist hij niet zeker of hij droomde of dat dit echt thuis was.

'Ik en een paar van de jongens gaan aan wal. Ga je mee? De tavernes aan de waterkant zijn prima voor wie niet beter weet, maar er is een herberg aan de andere kant van de stad die het beste donkere bier van het land serveert. Misschien wel van de hele wereld.'

Dunstan knikte. 'De Nieuwe Herberg.' Hoewel die al eeuwen niet meer nieuw was, en hij er nooit achter was gekomen wat er met de oude herberg was gebeurd, als die al ooit had bestaan. 'Zal er wel tijd zijn voor zelfs maar een pintje bier? De laatste keer dat we in een fatsoenlijke kroeg gingen drinken, heb ik nog geen slokje bier gezien voordat de kapitein ons eruit had, klaar om zijn nieuwe lading in te laden zodat we 's ochtends konden vertrekken.'

'Ah, geen kans daarop! We zullen deze keer een paar weken aan wal zijn, misschien wel langer.' Johnson knipoogde.

Onrust borrelde op in Dunstans maag. Kapitein Cammell hield er niet van als schepen werkloos in de haven lagen. Er moest een dwingende reden zijn voor hem om hier zo lang te blijven. 'Wat heb jij gehoord dat ik niet weet?'

Johnson zette zijn borst vooruit. 'Ik heb gehoord dat we zijn ingehuurd door niemand minder dan de Minister van Koloniën, om passagiers en voorraden naar de gloednieuwe Swan River Kolonie te brengen.'

De Swan River Kolonie was minstens twintig jaar oud - en zijn oom wachtte al sinds de oprichting van de kolonie op Dunstan en zijn broers om zich bij hem aan te sluiten. Misschien was dit zijn kans om voor hen allemaal een overtocht te kopen. Of, nog beter, hun overtocht te verdienen door tijdens de reis te werken, en de kostbare munten die hij had gespaard te gebruiken om te kopen wat ze nodig hadden om meteen bij aankomst te beginnen met boeren. Hoe meer uitrusting ze meebrachten, hoe meer land de gouverneur hun zou toekennen. Dan zouden ze hun eigen baas zijn, alleen aan elkaar verantwoording afleggen, ver verwijderd van hun leven als keuterboeren hier.

Twee weken zouden meer dan genoeg tijd zijn om naar huis te gaan, zijn broers te overtuigen en hen terug te brengen, klaar om naar de kolonie te vertrekken. Misschien zou de kapitein hem toestaan vanavond nog te vertrekken, als hij hem op tijd te pakken kreeg.

Alsof het lot eindelijk aan zijn kant stond, verscheen kapitein Cammell voor hem.

Geen tijd als het heden.

'Goedenavond, kapitein,' begon Dunstan.

 



 

DRIE

 

Pamela werd gewekt door de zon die door haar raam naar binnen scheen. Het was waterig, maar niettemin zonlicht, en de eerste mooie dag in weken. Ze was niet van plan ook maar een moment van dit goede weer te verspillen. Ze was in een mum van tijd aangekleed en op weg naar beneden, haar tas met tekenspullen botste bij elke stap tegen haar heup.

De dagen dat een dienstmeisje haar ontbijt bracht en haar hielp met aankleden waren voorbij. Nu was mevrouw Jewkes de enige bediende die ze zich konden veroorloven, en ze was zo druk bezig met haar dubbele taak als kok en huishoudster, dat Pamela het niet durfde te vragen om nog meer te doen.

'U bent vroeg op, juffrouw Pamela,' zei mevrouw Jewkes, terwijl ze het brood uit de oven haalde en het op tafel legde.

'Het ochtendlicht is vandaag zo prachtig om te schetsen,' antwoordde Pamela. Ze was van plan geweest iets kouds uit de voorraadkast te nemen voor het ontbijt, maar de geur van versgebakken brood verleidde haar erger dan de duivel zelf.

'Ik zal dan een mandje ontbijt voor u inpakken om mee te nemen. Uw vader was gisteravond laat op, en zal waarschijnlijk niet voor het middaguur wakker worden, dus hij zal waarschijnlijk geen warme maaltijd willen voor het avondeten,' zei mevrouw Jewkes.

Vader had weer gedronken en zou zijn kater nog vele uren uitslapen, was wat de huishoudster niet zei, hoewel het desondanks tussen hen in de lucht hing. Ze wisten allebei dat hij elke avond hetzelfde had gedaan sinds hij was teruggekeerd uit Londen. Voordat hij vertrok, had hij gesproken over het veranderen van hun fortuin, zodat Pamela hem misschien zou kunnen vergezellen op zijn volgende reis en ze zou kunnen genieten van een seizoen vol bals en feesten. Maar na zijn terugkeer had hij nergens meer over gesproken, en Pamela vreesde dat dat betekende dat hun fortuin alleen maar ten slechte was veranderd.

Misschien zou het lot haar in plaats daarvan toelachen en haar helpen een rijke echtgenoot te vinden die haar fortuin, en daarmee dat van haar vader, zou kunnen veranderen. Hoewel ze geen idee had hoe ze zo'n man hier in Burke Castle zou moeten ontmoeten. Met alleen mevrouw Jewkes konden ze nauwelijks op grote schaal ontvangen op een manier die een hertog of misschien een lord haar kant op zou sturen.

Hoewel ze waarschijnlijk oud of wreed zouden zijn of een andere tekortkoming zouden hebben die hen tot verschrikkelijke echtgenoten maakte, of een of andere hertogsdochter zou hen allang hebben weggekaapt. Toch, als er iets was dat Pamela kon doen om haar vader weer te laten glimlachen, in plaats van elke avond zwijgend te zitten en zichzelf een vroeg graf in te drinken, zou ze bijna alles verdragen.

'Gaat het wel goed met u, juffrouw Pamela?'

Pamela knipperde met haar ogen. Terwijl ze in gedachten verzonken was geweest, had mevrouw Jewkes haar mandje ingepakt en hield het nu verwachtingsvol vast. 'Ja, ik was gewoon in gedachten verzonken. Ik vroeg me af waar ik vandaag zou gaan tekenen.' Misschien beneden bij de oude steengroeve, waar de met water gevulde kuil de blauwe lucht en de omringende heuvels weerspiegelde. Het beste kon ze het klippenpad nemen om er te komen, zodat ze kon zien of er regenbuien dreigden die haar vroeg naar huis zouden sturen. Tenzij ze tot aan de eilanden kon zien, in dat geval zou ze misschien in plaats daarvan het zeelandschap kunnen schetsen. 'Denkt u dat...'

Maar mevrouw Jewkes was al hard aan het werk aan de andere kant van de keuken en schonk geen aandacht meer aan Pamela.

Pamela lachte zachtjes. Als ze een voorname dame in een veel voornamer kasteel was geweest, zou ze waarschijnlijk aanstoot hebben genomen aan het feit dat ze door een bediende werd genegeerd, maar Burke Castle had al lang geleden alle finesse verloren die het ooit had gehad in de eeuwen dat het op de zeekliffen had gestaan, en als mevrouw Jewkes het kasteel zou verlaten, zou Pamela zelf haar plaats in de keuken innemen. Een angstaanjagend vooruitzicht dat er waarschijnlijk toe zou leiden dat ze haar vader en zichzelf zou vergiftigen, want de enige vrouwelijke kunsten die Pamela bezat, waren voor tekenen en schilderen, niet voor koken.

Vader had een nieuw schetsboek en pastels voor haar meegebracht uit Londen. Misschien als ze er iets moois mee zou schetsen, zou ze hem weer aan het glimlachen krijgen. De hemel wist dat niets anders wat ze had geprobeerd had gewerkt.

De kleuren zouden helderder zijn bij de steengroeve, besloot ze, dus daar ging ze naartoe. Maar toen ze de laatste heuvel over was, vond ze geen waterige spiegel die op haar wachtte. In plaats daarvan was de plek een ware mierenhoop van activiteit, met een half dozijn mannen die blokken stoffig wit steen hakten en vervoerden.

'Wat is er aan de hand? Waar brengen jullie deze naartoe?' eiste ze.

De mannen keken elkaar aan, voordat er een naar voren stapte. 'Naar de steenhouwers, juffrouw.' Hij wees naar de volgende heuvel, waar ze had willen gaan zitten om te schetsen.

Ze tuurde ernaar. Er nam daar iets vorm aan, hoewel het te laag was om zeker te weten wat.

Zou het een nieuw huis kunnen zijn, iets moderner dan het afbrokkelende Burke Castle? Misschien was vaders geluk ten goede gekeerd toen hij in Londen was, en wilde hij haar verrassen.

Nou, ze was zeker verrast - nu ze het begin ervan had gezien, moest ze zien hoe het werk vorderde. Ze ploeterde voorbij de steengroeve en de volgende heuvel op.

 

 



 

VIER

 

Pas toen ze de heuvel was opgelopen, kon Pamela zien wat ze aan het bouwen waren. Het zag eruit als een kleinere versie van kasteel Burke, maar omdat het aan de windzijde van de heuvel werd gebouwd, met uitzicht op zee, zou het waarschijnlijk kouder en nog tochtiger zijn dan het origineel. Nauwelijks een verbetering. Wat dacht haar vader wel niet?

Een man verscheen achter de muur, terwijl hij een steen op zijn plaats duwde.

'Jij daar!' zei ze, terwijl ze op hem af beende. 'Wat zijn jullie aan het bouwen?'

'Het is een folly, juffrouw.'

Ze lachte. 'Dat is het zeker. Wie zou er op zo'n winderige plek willen wonen?'

De man fronste zijn wenkbrauwen. 'Nee, het is een folly, juffrouw. Sir William Burke heeft ons opdracht gegeven om een folly te bouwen, een schilderachtige kasteelruïne hier, compleet met standbeelden en dergelijke. Iets dat te zien is vanaf de bovenste verdiepingen aan de noordkant van kasteel Burke, wanneer Sir William naar zee staart, zei hij.'

Ah, daarom had ze het niet gezien. Haar ramen keken uit op het zuiden, en de andere kamers in het kasteel die ze vaak bezocht, waren allemaal op de begane grond. De bovenste verdiepingen aan de noordkant van het kasteel waren de vertrekken van haar vader, en de balzaal, een enorme ruimte gevuld met in doeken gehulde meubels, geesten uit een verleden dat nooit meer aan het licht zou komen. Zo was het Pamela's hele leven al geweest, en waarschijnlijk ook het grootste deel van haar vaders leven, want ze had vader horen zeggen dat de gokschulden die haar grootvader in zijn jeugd had opgebouwd, betekenden dat ze geen luxe hadden zoals bals of andere vormen van vermaak.

Toch zou men in een betere wereld, als de maan vol was, de draaiende dansers in de balzaal kunnen verlaten om op het terras te staan en zich te verwonderen over de ruïne op de laatste heuvel voor de zee, die zich aftekende in het maanlicht, een mysterie dat het oog en iemands dromen nog vele nachten na het bal zou achtervolgen. In feite kon ze het zo duidelijk voor zich zien, dat ze het op papier wilde zetten, een strakke weergave in houtskool op het witte blad...

Ze wandelde de heuvel een stukje af, totdat de stenen muren vanaf de heuvel de lucht in reikten wanneer ze omhoog keek. Als ze zich de maan maar voorstelde waar de zon nu stond, met zijn schitterende stralen die zijn naderende opkomst boven de gekartelde top van de half gebouwde toren aankondigden...

Pamela verloor zichzelf in haar voorstelling, en haar perfecte moment waarin er niets was behalve zij en de lucht, de heuveltop en de stenen die hun schaduw over het dal beneden wierpen.

 



 

 

VIJF

 

'Meer steen, meneer Stone,' zei een respectvolle stem. 

Ben keek op. Torstan was nergens te bekennen en Dunstans demonische beeltenis kon niet spreken, dus de mannen met de kar leken tegen hem te praten. 

'Ik ben gewoon Ben, jongens, een voormalige boerenzoon die probeert de kost te verdienen, net als jullie,' zei Ben. 

Hij herkende de starre blik op hun gezichten en zuchtte inwendig. Hij was maar twee dorpen verderop opgegroeid, maar het had net zo goed een wereld van verschil kunnen zijn, want ze waren vreemden voor elkaar. En als zij steen hakten in de steengroeve, terwijl hij en zijn broer het bewerkten en een kasteel bouwden, maakte dat hem een stapje hoger dan hen. Vervloekt waren de Engelse landheren en hun verderfelijke sociale klassen. Des te meer reden om naar de Koloniën te verhuizen, waar alle mensen gelijk geschapen waren, of zo werd er tenminste beweerd. 

'Waar wilt u dat we het neerleggen, meneer Stone?'

Ben opende zijn mond om hun te zeggen dat ze het bij de rest moesten leggen, maar hij knipperde met zijn ogen bij het zien van de lege ruimte waar de laatste keer dat hij had gekeken nog steenblokken hadden gelegen. Torstan moest ze al in het kasteel hebben verwerkt. Hij kon maar beter Dunstans standbeeld laten staan en aan het volgende beginnen, anders zou Torstan het kasteel afmaken voordat de versieringen klaar waren. 

'Gewoon... daar,' zei hij, wijzend naar het lege stuk grond. Hij keek toe hoe de mannen blok na blok uitlaadden, totdat er één zijn aandacht trok. Niet zo recht gesneden als de rest, was er een lichte natuurlijke curve in de steen, bijna alsof...

'Behalve die. Breng die hier,' beval hij. 

'Hij was niet gebroken toen we hem op de kar laadden, meneer Stone. Ik weet niet wat er gebeurd is. Misschien zat er een fout in de steen en is hij op de een of andere manier gebroken toen we de heuvel op kwamen. Ik zal direct meer steen brengen om hem te vervangen...' De man ging door, terwijl hij zijn pet in zijn handen wrong, maar Ben luisterde niet. 

Het beschadigde blok landde aan zijn voeten en Ben cirkelde eromheen, roofzuchtig als een kat. Een deel van de steen was afgebroken langs een oude breuklijn, gebogen en golvend als de heuvels om hem heen, of zo had hij in eerste instantie gedacht. Nu, van dichtbij, leek het meer op de rondingen van een vrouw, opgerold op haar zij alsof ze sliep. Hij kon nu maar net een glimp zien - haar gezicht was verborgen in het intacte blok, en hij verlangde ernaar haar te bevrijden. Om haar te wekken uit haar eindeloze sluimering. 

Hij hief zijn hamer en beitel, hield zijn adem in terwijl hij het kleinste stukje wegbeitelde. Toen nog een. 

'Nee, dat klopt niet,' zei een duidelijk vrouwelijke stem. 

Ben knipperde met zijn ogen. Zeker kon de steen niet tegen hem gesproken hebben? Hij tuurde naar de splinters die hij had weggebeiteld, precies op het moment dat de zon ervoor koos om een zeldzame verschijning te maken. De roomkleurige steen ving het licht, waardoor de gevangen vrouw veranderde in een verblindend baken dat helderder scheen dan de zon zelf. Ben schudde zijn hoofd, vastbesloten zijn zicht te herstellen. Hij kon niet beeldhouwen wat hij niet kon zien.

Pas toen zag hij haar, en alleen omdat ze bewoog. Haar jurk en muts waren zo groen als het gras op de heuvel achter haar, slechts een paar tinten lichter dan het met stof beklede boek in haar handen. Ze hief het op om haar ogen te beschermen, terwijl ze boos naar de zon keek. 

Ben lachte hardop. Eerst had hij gedacht dat ze een fee was, of een ander soort bovennatuurlijk wezen, het ene moment aanwezig en in een oogwenk verdwenen, maar alleen een menselijke vrouw zou zo tegen de zon tekeergaan omdat die haar licht bedierf. En ongetwijfeld iemand van stand, want wie anders dan een dame, die nooit een dag van ontbering had gekend in haar leven, zou zo tegen de zon aan de hemel tekeergaan omdat die simpelweg scheen? 

Gelukkig had ze hem niet gehoord of opgemerkt. Dat was maar goed ook, vermoedde Ben, want een vrouw die zich superieur voelde aan de zon zou waarschijnlijk nog bozer zijn als een gewone boerenjongen of leerling-steenhouwer haar gezichtsveld zou binnenkomen en haar schets zou bederven.

Want dat was wat ze aan het doen was in het boek, haar hand bewoog in snelle, zekere streken die Bens eigen hand deden jeuken om hetzelfde te doen. 

Als de werkdag voorbij was, beloofde hij zichzelf. Zijn schetsboek was bij lange na niet zo mooi als dat van de groene dame, en hij had niets anders dan houtskool om mee te tekenen, maar hij was gelukkig genoeg om tekengerei te hebben in het huisje dat hij met zijn broer deelde, en misschien een uur vrije tijd in de lange zomeravonden waarin hij zich kon veroorloven een schets of twee te maken. Hij zou moeten proberen de slapende vrouw in de steen te tekenen, om hem te helpen bij zijn beeldhouwwerk morgen, maar het was de groene dame die meer dan wie ook in zijn gedachten bleef hangen. 

Ben moest zichzelf dwingen terug te keren naar het werk dat voor hem lag, de witte vrouw in plaats van de groene. Haar armen hielden hem al snel in hun ban. De ene was gebogen, met haar elleboog geplooid en haar hand die haar hoofd ondersteunde, maar de andere had ze voor zich uitgeworpen, alsof ze reikte naar iets buiten het zicht. Of misschien beschermde ze... wat?

De zon brandde op Ben en zijn steen, maar hij was zich van niets anders bewust dan het getik van hamer en beitel terwijl hij langzaam, moeizaam de sluimerende vrouw uit haar gevangenis bevrijdde. 

 



 

 

ZES

 

Pamela schudde haar hoofd. Ze was te oud voor zulke kinderachtige fantasieën. Er school niets angstaanjagends in het donker en schaduwen waren niet meer dan een speling van het licht. Als ze zin had om een monster te schetsen, stond er halverwege de heuvel een stenen exemplaar, een gevleugelde demon wiens gezicht leek op de man met wie ze in de ruïne had gesproken. Hij moest wel een strenge meester zijn als zijn leerling zijn gelijkenis in een demon had gekerfd. Totdat de beeldhouwer verscheen en ze zag dat hij ouder was dan de meeste leerlingen. De manier waarop de werklieden hem aanspraken met 'meneer Stone', getuigde van meer respect dan een leerling zou kunnen afdwingen. En de vaardigheid in zijn werk...

Pamela keek gefascineerd toe hoe het beschadigde steenblok dat de arbeiders aan de voeten van de demon hadden neergelegd, vorm begon te krijgen onder de hamer en beitel van de man. Het leek op de knie van een kind... nee, een elleboog, en een tweede arm, uitgestrekt over iets heen, de vingers er beschermend omheen gekruld. Pamela glimlachte. Ze zou die gevleugelde demon ook niet met haar schatten vertrouwen.

Ze pakte een potlood en begon opnieuw te tekenen, waarbij ze het gefronste voorhoofd van de demon en de schaduwen die de opkomende zon over zijn gezicht wierp, vastlegde. Toen de man die aan zijn voeten knielde, beitelend aan die twee stenen armen, alsof hij de eigenaar van de armen uit de greep van de steen wilde trekken en haar van de demon wilde redden. Want het was zeker een vrouw.

De zon brandde, maar Pamela merkte het niet. De man trok zijn hemd uit en hing het over de demon alsof het beest niet meer dan een kleerhanger was, voordat hij terugkeerde naar zijn beeldhouwwerk.

Nog nooit hadden Pamela's handen zo snel over het papier bewogen, terwijl ze de man en zijn werk, de demon en zijn hemd schetste, waarbij elke beweging een nieuwe invalshoek bood die haar oog voor altijd wilde vastleggen.

De zon verdween weer achter de wolken en de demon verloor zijn hemd, maar niet voordat ze had gezien hoe de man zijn hoofd achterover gooide terwijl hij wat water naar binnen goot, waarbij de spieren in zijn nek en borst bewogen alsof ze een eigen leven leidden. Dat de eenvoudige handeling van drinken er zo perfect, zo krachtig uit kon zien...

Haar potlood vloog over de pagina in een poging de beweging in een enkele afbeelding te vangen. Ze had er zes getekend, de laatste met water dat over de borst van de man stroomde omdat hij wat had gemorst, en toen ze ernaar keek, voelde ze het vreemdste gefladder in haar buik, alsof ze een vlinder had ingeslikt. Zo'n vreemd gevoel.

Pamela dwong zichzelf om weg te kijken. Om naar de donkere, koude steen bovenop de heuvel te staren, naar het geraamte van een kasteel dat nooit compleet zou zijn, afbrokkelende muren die alleen maar leegte zouden kennen, want ze zouden nooit een dak dragen dat de plek een thuis zou maken. Er was geen geschiedenis aan deze plek, geen gevochten veldslagen, geen duisternis of licht om het tot leven te brengen. Het was simpelweg... grijs, een weerspiegeling van de lucht erboven.

Ze sloeg een nieuwe bladzijde om en ging opnieuw aan het werk, maar dit keer met een potlood en niet met houtskool. Ah, dat was meer zoals het hoorde. De lijnen wankelden niet langer, verlangend om te laten zien wat er niet was in plaats van wat er wel was.

Pamela was bijna klaar met het schetsen van de constructie en overwoog of ze de wolken erachter zou opnemen, toen de zon onder de wolken dook op zijn avondduik in de zee en de folly in vuur en vlam zette.

De vers gehouwen steen gloeide goud, omgeven door een stralenkrans van wolken die zich slechts een moment eerder als donkere herinneringen hadden opgehoopt.

Pamela leek haar mond niet te kunnen sluiten. Ze wilde, nee, ze moest de kleuren vastleggen. Nu, voordat ze zouden vervagen. Ze graaide in haar tas naar haar pastels en begon koortsachtig kleur toe te voegen aan de saaie tekening.

Het leek slechts een ogenblik of twee, maar het kon wel een uur zijn geweest, toen het licht vervaagde en de kasteelruïne weer grijs werd. Pamela zakte in elkaar en liet de pasteldoos in het gras vallen. Ze koesterde haar schetsboek in haar schoot, ademloos bij de heldere kleuren die ze had gezien en op de pagina had vastgelegd, maar de schemering dreigde die levendige kleuren weg te zuigen als ze niet voor het donker thuis zou zijn. Ze zou zelfs kunnen verdwalen, want ze had er niet aan gedacht een lantaarn mee te nemen om haar de weg te wijzen.

Met tegenzin pakte ze alles weer in haar tas, raapte de mand op die zich op de een of andere manier in de loop van de dag had geleegd - ze kon zich niet herinneren ook maar één hap te hebben gegeten, maar dat moest wel - en ging naar huis.

Maar zelfs toen ze haar schreden naar Kasteel Burke richtte, bleven haar hart en geest in de ruïnes achter, en stalen een gefluisterde belofte dat ze de volgende dag zou terugkeren.

 



 

 

ZEVEN

 

Tegen de tijd dat de zon opkwam, wenste Dunstan vurig dat hij was gestopt voor een drankje en een maaltijd in de New Inn, of nog beter, een bed voor de nacht. Zijn voeten deden pijn van het vele lopen en hij verlangde ernaar zijn vasten te breken, maar toen hij bij de Thieving Kelpie aankwam, was de taverne, iets meer dan anderhalve kilometer van het huisje dat zijn broers thuis noemden, nog potdicht en nog niet open.

Zijn broers zouden wel ontbijt voor hem hebben, troostte hij zichzelf terwijl hij verder strompelde. En hoewel de herbergier en zijn personeel hem niet zouden bedanken voor een vroege wekking, zouden zijn broers zeker blij zijn hem te zien.

Er steeg al rook op uit de schoorstenen van de keuterboerderijtjes, hoewel zijn broers hun ochtendvuur nog niet hadden aangestoken. Misschien lagen ze nog in bed. Aan de andere kant, in dit warme zomerweer namen ze misschien wel een koud ontbijt.

Dunstan klopte flink op de deur en wachtte. Na een lang moment zonder reactie klopte hij opnieuw.

De deur van het volgende huisje zwaaide open en John McLeod gluurde naar buiten. 'Wie is daar?' eiste hij.

'Dunstan Stone, met verlof, ik kom mijn broers bezoeken,' antwoordde Dunstan. Was hij zo veranderd dat MacLeod hem niet herkende? MacLeod zelf was dunner en meer gerimpeld dan Dunstan zich herinnerde, met meer grijs dan bruin in zijn haar.

'Jonge Dunstan, ben jij het? Het is een eeuwigheid geleden dat ik je zag, jongen.' McLeod bekeek hem aandachtig. 'De zee staat je beter dan het timmermansvak ooit deed.'

Dunstan opende zijn mond om de man te vertellen dat hij scheepstimmerman was, en net zoveel met hout werkte op zee als hij ooit aan land had gedaan, maar bedacht zich en sloot zijn mond weer. McLeod was, net als veel van hun buren, geboren als keuterboer en zou als keuterboer sterven, met het boeren zo diep in zijn bloed geworteld dat het een wonder was dat hij niet zwart bloedde als de rijke grond die hij bewerkte. McLeod zou eerder sterven dan zijn vaderland verlaten voor de wildernis van Australië. Of een vak als timmerman oppakken.

'Als je hier bent om je broers te zien, ben je te laat. Ze zijn al enkele weken of langer weg.'

'Weg? Waarheen dan?' Ze konden niet zonder hem naar de Swan River Colony zijn vertrokken. Tenminste, niet zonder een briefje achter te laten. Misschien hadden ze hem een brief gestuurd die nu op hem wachtte op de Scindian.

'Ze bouwen een kasteel voor een of andere Engelse lord, ergens aan de kust, of dat zei hij tenminste. Je broer Torstan is nu een meestermetselaar, een echte bouwer, met de jonge Ben als zijn leerling,' zei MacLeod trots, alsof hij hun vader was. 'Lord Burke heeft ze blijkbaar speciaal gevraagd.'

Dunstans hart zonk. Als zijn broers een kasteel aan het bouwen waren, kon het jaren duren voordat het klaar was - ze zouden nooit met de Scindian kunnen meevaren. 'Dan kan ik maar beter naar Burke Castle gaan. Bedankt voor de aanwijzing, MacLeod,' zei hij, terwijl hij zich dwong te glimlachen.

Verlangend naar rust, maar wetend dat hij daar geen tijd voor had, liep Dunstan terug naar het dorp, richting de kustweg.

Er steeg nu rook op uit de schoorstenen van de Thieving Kelpie, en een bekende figuur stond buiten, een tapijt zo krachtig uit te kloppen dat Dunstan vermoedde dat het aan een flinke afranseling toe was.

'Cara Raeburn! Precies het meisje dat ik wilde zien!' riep hij uit.

Ze draaide zich om, en zijn adem stokte in zijn keel toen hij verwachtte haar mooie gezicht en figuur voor het eerst in veel te lange tijd te zien.

'Wel, als dat Dun Stone niet is. Ben je op zoek naar je broers? Want die zul je hier niet vinden. De oogsten waren de laatste drie jaar te slecht, ze zijn langs de kust werk gaan zoeken. Ze bouwen voor de Engelsen, heb ik gehoord,' zei ze, terwijl ze haar armen om het tapijt vouwde.

Dunstan nam haar in zich op, als een schipbreukeling die zijn eerste zoetwaterstroom op vreemde bodem had gevonden. Er was geen dag op zee voorbijgegaan zonder dat hij zich had voorgesteld dat zij zijn vrouw was, samen naar de Kolonie zeilend om hun nieuwe leven te beginnen. 'Ga met me mee naar de Swan River Colony, Cara, als mijn vrouw,' zei hij ademloos.

Ze maakte een spottend geluid diep in haar keel. 'Wat, en Oscar en de Kelpie achterlaten? Je bent gek, Dun Stone, als je denkt dat ik naar de Koloniën ga als een of andere gevangene, terwijl ik hier een comfortabel leven heb!'

'Oscar... Oscar Baldwin?' Hij was Dunstans beste vriend geweest als jongen, toen ze samen op school zaten, voordat Dunstan in de leer was gegaan bij een scheepswerf en Oscar de boerderij van zijn vader had overgenomen. Dunstan had hem in jaren niet gezien. 'Is hij hier?'

'Natuurlijk, jij dwaas. Hij slaapt nog, aangezien hij gisteravond laat in de bar heeft gewerkt, dus hou je stem in - we willen hem nog niet wakker maken. Hij is een echte beer als hij niet genoeg slaap heeft gehad, dat is zeker.'

Een van de dienstmeisjes haastte zich naar buiten en maakte een reverence voor Cara. 'Als u me toestaat, mevrouw Baldwin, een van de gasten is ziek geworden. Wil dat ik de dokter roep. Zal ik hem halen, mevrouw?'

Terwijl Cara informeerde hoeveel de man de avond tevoren had gedronken en hoeveel geld hij bij zich had, hoorde Dunstan er niets van. Twee woorden hadden zich in zijn gedachten vastgebeten en wilden niet loslaten. Mevrouw Baldwin.

'Wacht even. Je bent met Oscar getrouwd?' vroeg hij.

Hij bad dat hij het verkeerd had gehoord. Dat het niet waar was. Hij was altijd verliefd geweest op Cara, wilde dat zij zijn vrouw zou worden, en ze had er zelfs mee ingestemd, die nacht op de hooizolder, toen ze haar lichaam aan hem had gegeven, net voordat hij zich bij de Scindian aansloot.

'Natuurlijk deed ik dat. Een baby moet een vader hebben, en jij was nergens te bekennen,' snauwde ze. Haar ogen vlamden. 'Oscar is een goede vader voor zijn zoon, en hij zal ook een goede vader zijn voor deze.' Ze streek over haar buik door haar rokken heen. Pas nu realiseerde Dunstan zich dat het tapijt haar gevorderde zwangerschap had verborgen.

Was ze zwanger geworden van die nacht op de hooizolder? Hij had een zoon. 'Cara...'

'Het is mevrouw Baldwin voor jou. Ik ben een fatsoenlijke getrouwde vrouw en moeder,' snauwde ze.

'Maar ik dacht...'

'Nee, Dun Stone, je dacht niet na. En wat je wel dacht, dat dacht je verkeerd. Verdwijn - we willen je hier niet hebben,' zei ze, terwijl ze hem wegwuifde. 'Maak dat je wegkomt, Dun, voordat ik de stalknechten roep om je weg te jagen. Ga naar de Koloniën, samen met alle veroordeelden, en wel te rusten.'

Dunstan meende de krak te horen van zijn hart dat in een miljoen stukjes brak toen hij Cara de rug toekeerde en zichzelf dwong om opnieuw richting de zee te gaan.
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Terwijl Torstan hun avondeten uit de herberg in het dorp haalde, zat Ben op de bank voor hun huisje en probeerde hij de slapende stenen vrouw te tekenen. Haar armen en handen, en de ronding van haar torso terwijl ze zich op haar zij krulde om te slapen, kon hij met zijn ogen dicht tekenen, want die waren duidelijk zichtbaar, al in steen gebeeldhouwd. Maar haar gezicht, en haar benen, en zelfs welke kleding ze droeg, als ze al iets droeg, waren een mysterie voor hem.

Hij wist misschien niet wat ze droeg, maar hij wist zeker dat ze niet die klokvormige rok droeg die de vrouw in het groen vandaag had gedragen. Hij schetste de lijnen ervan, de welving van haar borst en de kromming van haar nek terwijl ze het kasteel met zo'n felle concentratie had geschetst. En die ondeugende glimlach die ze had gedragen, als de kat die de room uit de melkerij stal, triomfantelijk over haar eigen durf. Als haar gezicht zo'n opvallend beeld had opgeleverd, hoe zou haar tekening dan zijn geweest? Hij verlangde ernaar het te weten, maar had het niet gedurfd te vragen.

Misschien als ze morgen terugkwam...

Ja, zei hij tegen zichzelf, hij zou al zijn moed verzamelen en vragen om haar schetsboek te zien. Per slot van rekening was ze een voorname dame, met betere hulpmiddelen voor haar kunst dan hij ooit had bezeten, waarschijnlijk met de voordelen van een goede opleiding om haar tekenkunst te verbeteren ten opzichte van de ruwe schetsen die hij nog steeds maakte. Haar werk moest wel voortreffelijk zijn, het beste dat hij ooit had gezien.

Als ze terugkwam.

En inderdaad, ze kwam terug, en hij bracht de hele dag door in doodsangst, twijfelend over wat te doen. Hij wist dat omdat zij van stand was, goede manieren voorschreven dat het aan haar was om zichzelf voor te stellen, of op zijn minst als eerste hem te erkennen, en niet andersom. Maar het verraderlijke deel van zijn geest bleef andere mogelijkheden opwerpen. Ze was verlegen. Ze wist niet dat het haar plaats was om als eerste te spreken. Ze had een vreselijke eed afgelegd om nooit tegen een man te spreken. Of ze had simpelweg geen behoefte om tegen hem te spreken omdat hij zo ver beneden haar aandacht was.

Hij wist dat dit laatste het meest waarschijnlijk was, maar dag na dag voelde hij haar ogen op zich gericht terwijl hij langzaam de slapende dame uit haar stenen gevangenis tevoorschijn haalde. Uiteindelijk sloot hij een overeenkomst met zichzelf. Als de Kunstenares (want ze droeg niet elke dag groen, dus was ze niet langer de groene dame in zijn gedachten) niet tegen hem zou spreken voordat het beeld klaar was, dan zou hij de eerste stap zetten en zichzelf voorstellen.

Dus, op de dag dat hij klaar was met het gladmaken van de rug van het beeld, legde hij zijn gereedschap neer, slikte, en hief zijn hoofd op.

Ze had haar ogen al op hem gericht, of misschien was het het beeld, en Ben nam een besluit.

'Voldoet ze aan mevrouws goedkeuring?' vroeg Ben, opgelucht te horen dat hij erin was geslaagd de trilling van angst in zijn buik te houden en uit zijn stem.

Ze liet haar potlood vallen van verbazing. 'Ik... ik zou het niet kunnen zeggen.'

Misschien was ze toch verlegen. Ben werd moediger. 'Kom dan naar beneden en neem zelf een kijkje van dichtbij. De goedkeuring van zo'n bekwame kunstenares zou een groot compliment zijn, daar ben ik zeker van.' Niet dat hij haar kunst had gezien, maar hij was er zeker van dat het beter moest zijn dan alles wat hij kon maken.

Ze stond gehoorzaam op, klopte haar rokken af terwijl ze met langzame, afgemeten passen naderde. Ze bleef op een meter afstand van het beeld staan, nam het in zich op, voordat ze er omheen cirkelde, als een nerveus jong roofdier dat zijn eerste prooi besluipt. Alsof ze op de een of andere manier zijn gedachten had gehoord, waarin hij haar vergeleek met een beest, kleurden haar wangen roze.

'Ze is... nou, ze draagt niet erg veel, of wel?'

Nu was het Bens beurt om te blozen. Hij was van plan geweest de vrouw een nachtjapon aan te trekken, of een soort jurk, maar de steen had zich onder zijn beitel gevormd, de gladde lijnen van een vrouwenhuid vormend, alleen gewikkeld in een laken. Zelfs haar haar hing los, ongebonden krullen die over haar rug en over één schouder vielen, het grootste deel van haar borst verbergend. Ze mocht dan naakt zijn in haar slaap, maar het beeld was nog steeds een zeer zedig jong meisje. 'In de privacy van haar slaapkamer is ze misschien in slaap gevallen terwijl ze op haar echtgenoot wachtte,' suggereerde Ben.

Het gezicht van de dame werd nog roder. 'Doen vrouwen... echtgenotes... dat echt?'

Ben lachte. 'Wat? Slapen?'

'Nee. Naakt in bed liggen voor hun echtgenoten.'

Bens mond werd plotseling droog. 'Ik... zou het niet weten. Ik ben niet getrouwd, en mijn broer ook niet.' Hoewel hij dat op een dag wel zou willen zijn. 'Bent u nooit in slaap gevallen terwijl u op uw echtgenoot wachtte?'

'Ik... ik... ik ben vele malen in slaap gevallen, en ja, misschien wacht ik, maar... ik heb geen echtgenoot, noch enig vooruitzicht daarop, en ik kan me nauwelijks voorstellen naakt in bed te liggen... voordat ik... nou, het idee alleen al is bespottelijk!'

Ze was inderdaad een voorname dame, die nooit te arm was geweest om zich nachtkleding te kunnen veroorloven. Maar haar vertellen dat veel mensen naakt sliepen uit noodzaak zou haar alleen maar meer ontzetten. Hij had geen zin om haar weg te jagen.

'Dat geldt ook voor het wekken van een slapende vrouw of een gevleugelde demon uit steen, en toch is dat alles in een dag werk voor mij,' zei Ben. 'Ben Stone, leerling-steenhouwer, en incidenteel beeldhouwer.' Hij boog zijn hoofd.

'Bent u niet een beetje oud om een leerling te zijn?' vroeg ze.

Torstan had hetzelfde gezegd, vele malen. 'Om eerlijk te zijn, ja, maar mijn broer vertelt me dat als ik alleen meer tijd zou besteden aan het bouwen van muren en niet aan het beeldhouwen, ik binnen een jaar meestermetselaar zou zijn. Ik kan steen goed genoeg bewerken, maar elke keer dat ik probeer een muur te bouwen, raak ik afgeleid door een van de blokken en...' Hij gebaarde naar het slapende beeld. 'Zij had geen zin om in een muur gevangen te zitten. Ze wilde vrij zijn.'

De dame fronste. 'Ze ziet er voor mij niet vrij uit. Kijk, de manier waarop haar hand zich uitstrekt, alsof ze in slaap viel, uitgeput van het smeken om bevrijd te worden.'

Ben staarde naar het beeld en probeerde het te zien zoals de dame het zag. Hoe lang hij ook keek, het lukte hem niet. 'Die arm rust beschermend op haar boeken. Zie je hoe haar vingers zich om de rug van dit ene boek krullen? Ze wil het niet loslaten, zelfs niet in haar slaap.'

'Ik ken zeker geen enkele vrouw die boeken boven welk soort kleding dan ook zou verkiezen, meneer Stone. Ze is ongetwijfeld een fantasierijke creatie van uzelf. Een mythisch wezen.'

'Ze is niet minder echt of fantasierijk dan de demon die over haar waakt, juffrouw,' zei Ben, wijzend naar de waterspuwer.

De dame schudde haar hoofd. 'Ik ben geen... geen dame. Ik ben gewoon... Pamela. Pamela Burke. En tenzij ik het geluk heb om met een man met een titel te trouwen, is dat alles wat ik ooit zal zijn.'

Ben boog, in de hoop dat hij het goed deed. 'Ik ben vereerd met uw kennismaking, juffrouw Burke. Eh... bent u familie van Sir William Burke, onze huidige opdrachtgever?'

Ze boog haar hoofd. 'Hij is mijn vader. Al kan ik me niet voorstellen dat hij u betaalt om een naakte vrouw voor hem te beeldhouwen.'

Ben voelde de hitte weer naar zijn wangen stijgen. 'Dat heeft hij niet gedaan, juffrouw Burke. Hij heeft wel twee waterspuwers besteld, om bij de schilderachtige ruïne te passen. Hij wilde ze boven op de toren die mijn broer nu aan het bouwen is. De dame was... de steen was gebroken, en ik zag... ik zag een dame gevangen in de steen, en ik had geen andere keuze dan haar te bevrijden.' Het klonk als waanzin.

Toch glimlachte juffrouw Burke alleen maar. 'Toen ik voor het eerst probeerde het kasteel te tekenen, kon ik het niet zien zoals het was, maar zoals het zou kunnen zijn. Mijn eerste schetsen zijn allemaal van een compleet kasteel, dat hoog de lucht in reikt, waar een heel huishouden van heren en dames, ridders en schildknapen, eeuwen geleden de kust tegen plunderaars uit het noorden zou hebben kunnen verdedigen. Ik zag het schilderachtige niet zoals het hoort.'

'Mag ik het zien?' vroeg Ben gretig, reikend naar haar schetsboek.

Juffrouw Burke drukte het boek tegen haar borst, net zo beschermend als haar slapende stenen zuster. 'Ik heb nooit... niet sinds vader mijn gouvernante heeft weggestuurd... niemand heeft mijn tekeningen gezien.'

Net zoals niemand haar ooit naakt had zien slapen, vermoedde Ben. Hij zuchtte. Hij was te ver gegaan, zoals altijd wanneer hij over kunst praatte. Juffrouw Burke zou bij haar vader klagen, die één blik op de naakte vrouw zou werpen en waarschijnlijk hem en zijn broer van zijn landgoed zou gooien, zonder hen een cent te betalen voor al het werk dat ze al hadden gedaan. Ze zouden de Swan River Colony nooit bereiken, en het zou allemaal zijn schuld zijn.

Hij slikte. Hij moest dit rechtzetten. Hij boog diep, zo diep dat hij bang was om te vallen als hij dit niet kort hield. 'Mijn excuses, juffrouw Burke. Ik bedoelde niet u te beledigen. Ik ben maar een eenvoudige boerenjongen, die een beetje vaardig is in het bewerken van steen. Ik weet weinig van kunst of verfijnde zaken.'

Hij draaide zich om op zijn hielen om terug te keren naar zijn werk.

'Meneer Stone... Ben... wacht alstublieft.'
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'Mag ik het zien?'

Pamela verlangde ernaar om hem haar schetsboek te overhandigen, in de vurige hoop dat meneer Stone iets in haar werk zou zien dat haar hoop gaf om door te gaan. Ze wist dat ze nooit het soort vaardigheid zou hebben om een perfecte gelijkenis te creëren die op het punt leek te staan van de pagina af te stappen en te spreken, zoals hij had gedaan met zijn slapende vrouwenstandbeeld, maar als ze iets kon schilderen of schetsen dat goed genoeg was om in een galerie te hangen, dan zou ze misschien een rijke beschermheer vinden die haar zou helpen, haar weg zou halen van kasteel Burke en haar zou introduceren in de samenleving.

Maar als meneer Stone haar tekeningen zou zien en ze niet zou waarderen, zou hij haar hoop met één enkele blik kunnen vernietigen. Erger nog, als hij naar de fantasiekastelen zou kijken die ze op die eerste dag had getekend, zou hij haar misschien voor gek verklaren, zoals haar gouvernante had gedaan toen ze Pamela's tekeningen van juffrouw Smith als heks had gezien. Ze had juffrouw Smith nooit een spreuk zien uitspreken, een pad zien eten, een punthoed zien dragen of door de lucht zien vliegen op een bezem, maar het kostte Pamela niet veel verbeeldingskracht om het van haar strenge gouvernante te geloven, want de vrouw was ronduit duivels. Een mening die juffrouw Smith alleen maar had versterkt toen ze Pamela's schetsboek in het haardvuur van de kinderkamer had gegooid, haar stevig had geslagen en haar had bedreigd met meer van hetzelfde als ze ooit nog zou durven tekenen.

Vaders fortuin was kort daarna ten onder gegaan, en juffrouw Smith was ontslagen uit haar functie omdat onderwijs iets was wat haar vader zich niet langer kon veroorloven, maar het had enkele jaren geduurd voordat Pamela het had aangedurfd om weer een potlood op te pakken.

En toch, hier was meneer Stone, een meesterkunstenaar als ze er ooit een had gezien, die vroeg om haar schetsen te zien. Nee, hij draaide zich van haar weg, terwijl ze daar stond te dagdromen. Nee, ze kon deze kans niet voorbij laten gaan. Als meneer Stone haar zou vertellen dat haar tekeningen verschrikkelijk waren, zou ze nooit meer schetsen.

Pamela bevochtigde haar lippen. 'Meneer Stone!'

Hij draaide zich niet om.

Ze haalde diep adem. Durfde ze? 'Ben? Alstublieft, wacht.'

Meneer Stone draaide zich om, en ze was verrast geen afkeuring in zijn ogen te zien omdat ze het had gewaagd zijn voornaam te gebruiken. 'Ik sta tot uw dienst, juffrouw Burke.'

Ze stak het boek uit. 'Alstublieft. Als u zo vriendelijk zou willen zijn om een kijkje te nemen. Misschien kunt u me vertellen hoe ik het kan verbeteren.' Zolang hij niet eiste dat ze haar billen ontblootte voor een afranseling, kon alles wat hij zou zeggen niet zo pijn doen als de kritiek van juffrouw Smith.

Ze hield haar ogen gericht op het standbeeld terwijl ze voelde dat meneer Stone het boek uit haar handen nam. Het onmiskenbaar naakte standbeeld. Een laken bedekte een groot deel van haar voorkant, maar haar billen waren duidelijk te zien, bloot naar de hemel gericht. Meneer Stone moest veel naakte vrouwen hebben gezien om er een zo levensecht te kunnen maken. En welke vrouw zou een man weigeren die kon vereeuwigen wat hij zag in steen? Dat mensen eeuwenlang naar haar beeltenis zouden staren, verliefd wordend op een standbeeld dat ze alleen van een afstand konden bewonderen, lang nadat zij dit leven had verlaten. De hemel sta haar bij, maar als meneer Stone het zou vragen, zou ze zo'n aanbod niet weigeren. Het was een kans op onsterfelijkheid.

Om nog maar te zwijgen van de manier waarop meneer Stone naar de stenen vrouw had gekeken terwijl hij haar had gebeeldhouwd. Elke aanraking als een minnaar, zijn blik hongerig terwijl zijn handen over haar lichaam dwaalden. Hoe had hij het ook alweer genoemd? Haar bevrijden uit haar gevangenis, had hij gezegd. Pamela wenste alleen dat hij die sterke handen zou nemen en haar als volgende zou bevrijden.

'Juffrouw Burke?'

Pamela drukte haar handen tegen haar verhitte wangen, in de hoop ze te koelen, maar ze leken alleen maar heter te worden. 'Ja, meneer Stone?'

'Uw kasteel ziet eruit als iets dat in een gotische roman thuishoort. Vergeef me als dat u beledigt, maar het ziet er zo donker en onheilspellend uit. De gekleurde tekening hier is veel warmer, met veel meer detail, en als u het niet had gezegd, zou ik niet hebben geloofd dat u hetzelfde gebouw schetste. Dit zou niet misstaan aan de muur van uw salon.'

Pamela begon te stamelen om hem te bedanken, maar meneer Stone onderbrak haar met een handgebaar.

'Het zijn echter deze, waar uw talent werkelijk schittert. Ik heb nog nooit zo'n levensechte weergave van de menselijke vorm gezien. Hebt u toevallig gestudeerd bij een Italiaanse meester?'

Pamela barstte in lachen uit. 'Lieve hemel, nee! Ik heb nog nooit een Italiaan ontmoet, laat staan bij een gestudeerd. Vader had wel wat boeken met afbeeldingen van Italiaanse schilderijen. Ik zou alles geven om Italië te bezoeken en het echte werk te zien. Bent u in Italië geweest, meneer Stone?'

Hij schudde zijn hoofd. 'Op een dag misschien, maar nog niet. U zou uw vader moeten vragen om u mee te nemen.'

Het was Pamela's beurt om haar hoofd te schudden. 'Mijn vader zou er nooit mee instemmen om me mee te nemen naar Italië. Ik ben nog nooit verder dan zestien kilometer van huis geweest, en aangezien ik vaders erfgenaam ben, zal ik waarschijnlijk nooit verder gaan dan dat. Vader zegt dat een meisje geen onderwijs nodig heeft in iets anders dan een goede en volgzame echtgenote zijn. Ik zal Italië nooit zien, behalve in dromen.'

Hij gaf haar het boek terug. 'Als u me mijn onbeschaamdheid vergeeft, juffrouw Burke, dan is uw vader een dwaas. Talent als het uwe zou gekoesterd moeten worden, en niet mogen sterven. Als u werkelijk naar Italië wilt gaan en wilt studeren bij de meesters daar, zoals u zou moeten, dan zult u een manier vinden.'

Hij was een man. Hij kon het onmogelijk begrijpen. 'Dus u verlangt daar niet echt naar, meneer Stone? Want als u niet in Italië bent geweest, dan hebt u geen manier gevonden. En als u dat niet kunt, zie ik niet in hoe u denkt dat ik enige hoop heb om dat te doen.'

Hij spreidde zijn armen wijd. 'Juffrouw Burke, mijn vader was een boer. Ik ben slechts een leerling-steenhouwer. Toch is dit mijn weg, of in ieder geval hoop ik dat. Mijn broers en ik werken hard om het geld te verdienen voor onze overtocht naar de koloniën, specifiek de Swan River Kolonie, waar we ons fortuin willen maken. Dan hoop ik binnen niet al te lange tijd de middelen te hebben om naar Italië te reizen.'

Aan de manier waarop zijn dromerige ogen schitterden, wist ze dat hij precies dat van plan was. Wat het ook kostte, hoe hard hij ook moest werken, Ben Stone zou Italië zien. Pamela zuchtte. 'Ik zou alles wat ik bezit geven om met u mee te gaan.'

Meneer Stone grijnsde. 'Als dat werkelijk is wat u wenst, dan twijfel ik er niet aan dat het u zal lukken.'

Maar... een onbegeleide jongedame kon niet reizen met een vrijgezel als meneer Stone. Het was simpelweg niet gepast. 'Mijn vader zou het nooit toestaan,' zei ze bedroefd.

Hij boog zich naar voren. 'Uw vader zal niet eeuwig leven, juffrouw Burke. En u zult helemaal niet leven tenzij u gelooft dat ten minste enkele van uw dromen kunnen uitkomen.'

'Ben, kom naar huis, het is tijd voor het avondeten.' De oudere meneer Stone, degene die het kasteelruïne aan het bouwen was, stond boven hen en keek fronsend naar hen. 'U zou juffrouw Burke niet lastig moeten vallen.'

Pamela opende haar mond om te zeggen dat Ben haar helemaal niet lastigviel. Integendeel, zelfs. Ze wenste dat ze eerder met hem had gesproken.

Maar Ben boog en haastte zich weg om gehoor te geven aan de oproep van zijn broer voordat ze een woord kon uitbrengen.

Pamela zuchtte. Ze kon maar beter ook naar huis gaan voor het avondeten. Haar hoofd tolde van de mogelijkheden. Nou ja, onmogelijkheden, die misschien mogelijk zouden worden, als ze maar een manier kon vinden.

Ze zou morgen terugkomen, net als Ben, daar was ze zeker van.

 



 

TIEN

 

'Heb je het stevig vastgemaakt?' vroeg Torstan voor wat Ben dacht dat wel de honderdste keer moest zijn. 

'JA!' schreeuwde Ben terug. 

'Weet je het zeker?'

'JA!'

'Begin dan met optillen... voorzichtig nu...'

Torstan had de lier tot nu toe prima in zijn eentje bediend, maar nu waren de torenmuren te hoog om zonder ladder te bereiken, en de enige manier om ze nog hoger te bouwen was door één man bovenop de ladder te hebben en een ander die de lier bediende. Dus had Ben zijn gereedschap neergelegd, waarbij hij de tweede waterspuwer in zijn nauwelijks bewerkte steenblok achterliet, en was hij naar boven gekomen om Torstan te helpen. 

'Kijk uit!'

Ben gooide zijn lichaam opzij slechts een moment voordat het blok dat hij aan het hijsen was op de grond neerstortte waar zijn voeten waren geweest. 

'Ben, jij sukkel! Je hebt de knopen niet stevig genoeg vastgemaakt en het is eruit geglipt. Dat is de tweede keer! Haal je hoofd uit de wolken en kom terug op aarde, anders krijgen we het karwei nooit af!'

Ben wilde protesteren dat zijn gedachten bij juffrouw Pamela waren, die hen gretig gadesloeg terwijl ze hun vorderingen schetste. Gisteren had ze een van haar kostbare Italiaanse kunstboeken meegebracht, vol met religieuze schilderijen van de hemel, de hel en alles daartussenin, weergegeven in schitterende kleurenplaten. Maar hij durfde haar naam niet te noemen. Torstan had hem gezegd bij haar uit de buurt te blijven en helemaal niet met haar te praten, maar als ze naar hem toe kwam, zo gretig om te converseren, had Ben niet het hart om haar te weigeren. Hij had nog nooit met iemand over kunst kunnen praten, en zij had zo'n scherp oog! Ze had de kleinste details in die Italiaanse schilderijen opgemerkt die hij niet eens had gezien totdat ze erop wees. Hij verlangde ernaar om de heuvel af te lopen naar haar kant, in plaats van stenen aan touwen te hijsen tot zijn armen pijn deden. 

Knopen en touwen deden hem aan Dunstan denken. 

'Als Dunstan hier was, zou je je geen zorgen hoeven maken over de knopen of de touwen. Ik wou dat hij thuiskwam,' flapte Ben eruit. 

'Ja, ik ook, maar hij zeilt over de zeeën en verdient zijn eigen overtocht naar de kolonie, terwijl wij hier zwoegen. Als deze klus klaar is, zullen we genoeg geld hebben om onze overtocht te betalen. Dan zullen de volgende muren die we bouwen van onze boerderij in ons nieuwe thuis zijn.' Torstan sloot even zijn ogen, alsof hij zich voorstelde hoe dat huis eruit zou kunnen zien. Toen richtte hij zijn blik weer op Ben. 'En als je ook maar één steen voor ons huis laat vallen, zal je dat duur komen te staan, dat beloof ik je.'

Ben knikte. 'Natuurlijk niet. Het zal ons thuis zijn. Elke steen met de hand gehouwen uit kalksteen van de Swan River. Ik zal zelfs een waterspuwer of drie voor je uithakken om de plek te beschermen als we niet thuis zijn.'

Torstan schudde zijn hoofd. 'Doe niet zo gek. Waterspuwers zijn voor kastelen en kathedralen en andere van die grote gebouwen, niet voor ons huisje. En je moet nog steeds een waterspuwer maken voor dit kasteel, dus je kunt maar beter die heuvel weer af gaan en eraan beginnen te werken, anders worden we niet op tijd klaar en zal Sir William boos zijn.'

Erger nog, hij zou hun loon kunnen inhouden, wat geen van beiden zich kon veroorloven. 'Ja, meester Torstan.' Ben probeerde een militaire groet, maar hij sloeg alleen maar met zijn hand tegen zijn voorhoofd en hoopte dat het geen blauwe plek zou worden. 

'En blijf uit de buurt van juffrouw Burke. Als Sir William wist dat je haar het hof maakte, zou hij ons ontslaan voor je met je ogen kon knipperen.'

'Ik maak haar niet het hof!' antwoordde Ben vurig. 

'Vertel dat maar aan Sir William, als hij je ziet, maar ik betwijfel of het je zal redden. Juffrouw Burke staat zo ver boven je als de maan en de sterren, en is ook net zo onbereikbaar. Een woord of een glimlach met haar gedeeld zou ons onze overtocht naar de kolonie kunnen kosten. Geen vrouw, hoe knap of hoe levendig haar conversatie ook is, is het waard om je toekomst voor te verliezen.'

Er was een duisternis in de ogen van zijn broer die Ben deed huiveren. 

'Er zullen genoeg vrouwen in de kolonie zijn die wachten op een welgestelde boer, wacht maar af, Ben. Je zult het voor het uitkiezen hebben. We moeten er alleen komen.' Torstan maakte wegwuivende gebaren. 'Ga nu aan die waterspuwer werken.'

Terwijl Ben de heuvel af sjokte om terug te keren naar zijn werk, kon hij niet anders dan denken dat het niet uitmaakte hoeveel vrouwen er in de kolonie waren, bereid en klaar voor hem, geen van hen zou kunnen tippen aan het soort gesprek dat hij kon hebben met juffrouw Pamela Burke. 

Hij wist dat ze veel te goed was voor iemand als hij - ze zou waarschijnlijk trouwen met een of andere rijke lord die haar mee zou nemen naar Italië op huwelijksreis, en een Italiaanse meester zou betalen om haar schoonheid vast te leggen op een doek in olieverf die te duur was voor Ben om zich te veroorloven - maar het weerhield hem er niet van te dromen van het onmogelijke. Dat door een wonder de koningin hem land en een titel zou schenken, zodat hij een geschikte echtgenoot zou kunnen zijn voor iemand zo perfect als juffrouw Pamela Burke. 

Ben lachte zachtjes in zichzelf. De kans dat hij de sterren zou aanraken was even groot als dat hij Pamela's zachte, witte huid zou aanraken. Hij vervloekte het lot dat hen zo dichtbij, en toch zo ver uit elkaar had geplaatst. 

 

 

 

 

 



 

 

ELF

 

'Hoe vordert de bouw?'

Torstan viel bijna van zijn ladder bij het horen van Sir Williams woorden, want de stem kon aan niemand anders toebehoren.

'Gggoed, meneer,' zei Torstan. 'We liggen precies op schema om over twee weken klaar te zijn, denk ik. Ik hoef alleen de toren nog af te maken, en mijn broer werkt nu aan de laatste waterspuwer.'

Ben was inderdaad aan het hameren op een blok steen, en voor één keer was juffrouw Burke nergens te bekennen. God en al zijn engelen zij dank daarvoor. Vrouwen waren alleen maar gedoe, ze veranderden normaal gesproken verstandige mannen in kwijlende idioten, die al hun eigen hoop en dromen zouden vergeten voor een kans om tussen de dijen van een vrouw te glijden. En dat was nog maar het begin, want als je eenmaal met haar naar bed was geweest, was er altijd de kans dat ze zwanger zou raken, en dan zou je de hele familie van het meisje achter je aan krijgen als je niet met haar trouwde. Een meisje had geprobeerd hem in zo'n huwelijk te lokken, maar hij had haar lang genoeg kunnen afwimpelen om te beseffen dat ze helemaal geen kind droeg, laat staan een kind van hem, en hij was er gelukkig aan ontsnapt. Hij zou niet nog eens zo'n goedgelovige dwaas zijn. Hij zou niet meer met een meisje naar bed gaan totdat hij er zeker van was dat ze een geweldige echtgenote zou zijn, en zelfs dan zou hij niet met haar naar bed gaan totdat ze zijn vrouw was. En hij zou er niet eens over nadenken om een vrouw te zoeken totdat hij een boerderij voor hen had gebouwd om in te wonen, op hun eigen land in de Swan River Colony.

Sir William leek verwachtingsvol naar hem te kijken. Verdorie, had hij een vraag gesteld terwijl Torstan zat te dagdromen?

'Neemt u mij niet kwalijk, meneer, maar kunt u dat alstublieft herhalen?'

'Als u over twee weken zaterdag klaar bent, zal ik u en uw broer een kleine bonus aanbieden. Ik krijg namelijk gasten op bezoek, ziet u, en ik wil dat mijn landgoed er zo welvarend mogelijk uitziet. Als alles goed gaat, hoop ik dat mijn dochter verloofd zal zijn voordat mijn gasten vertrekken, als hij er niet voor kiest om meteen met haar te trouwen, natuurlijk. Dus ik heb deze folly zo snel mogelijk nodig.'

Juffrouw Burke die ging trouwen was het beste nieuws dat hij kon krijgen. Haar echtgenoot zou ervoor zorgen dat ze geen tijd had om Ben lastig te vallen, en er zou meer geld voor hen beiden inzitten. 'Sir William, ik beloof u dat we uw folly klaar zullen hebben voor zonsondergang op zaterdag over twee weken. Compleet met twee waterspuwers op de toren, zoals we hebben afgesproken.'

Sir William bromde iets wat klonk als 'goed' voordat hij wegbeende in de richting van het landhuis dat hij Burke Castle noemde.

 



 

 

TWAALF

 

Pamela kwam die dag niet terug, noch de volgende, en toen de regen inviel, wat Bens humeur verder verslechterde, wanhoopte hij eraan haar nog te zien voor hun werk klaar was. Het enige wat zijn stemming ophield was het werken met steen, want de waterspuwer was eindelijk tot hem gekomen, en hij was druk bezig hem uit te beitelen. In tegenstelling tot de eerste, die klaar zat om van bovenaf toe te slaan, met zijn vleugels gespreid, zat deze op zijn kleine voetstuk, vleugels achter zich gevouwen, kijkend naar de wereld beneden. Ben had alles af behalve het gezicht, want hij wist niet wat voor uitdrukking hij het moest geven. Was het weemoedig, kijkend naar een wereld waar het geen deel van kon uitmaken, of droeg het een dreigende blik voor alles wat er mis was met de wereld?

'Met die uitdrukking op je gezicht begin ik me af te vragen of je niet van ziel gewisseld bent met een demon. Hij in jouw lichaam, en jouw ziel in de steen.'

'Juffrouw Pamela!' Ben draaide zich om, zijn armen wijd alsof hij haar wilde omhelzen. Hemel, wat was er mis met hem?

Gelukkig leek ze niet gealarmeerd, ze deed slechts een stap achteruit terwijl ze haar hoofd schudde en haar schetsboek uitreikte. Ze had een pagina vol getekend met gezichten, allemaal de zijne, met een reeks felle, boze uitdrukkingen. In één ervan had ze hem zelfs gevangen terwijl hij zijn tanden ontblootte als een dol beest.

Hij tikte op die met de tanden. 'Kun je deze vasthouden? Ik denk dat ik het perfecte gezicht heb gevonden om op deze waterspuwer te zetten.'

Pamela lachte alleen maar harder. 'Nee, dat kun je niet doen! Dan weet ik echt niet meer het verschil tussen man en demon!'

'Natuurlijk wel. Ik zou nooit zo naar je kijken.'

'Inderdaad, dat zou je niet moeten doen, want dan teken ik een dozijn afbeeldingen van je gezicht met je wenkbrauwen laag, je lip gekruld in een grijns, dat ding dat je doet waarbij je je neusgaten opzet als een paard...'

'Dat doe ik niet!'

'Dat doe je zeker wel! Kijk, Ben, je doet het hier!'

Hel en verdoemenis, ze had gelijk. Hij zag er echt uit als een ontevreden paard.

Langzaam krulden zijn lippen in een glimlach. 'Vergeef me, juffrouw Pamela, want natuurlijk heb je gelijk, zoals altijd. Maar ik zou nooit boos op je kunnen zijn.'

'Dat zou je wel kunnen zijn, als je wist waarom ik de afgelopen dagen weggebleven ben. Mijn vader krijgt gasten, en Kasteel Burke moest van boven tot onder schoongemaakt worden, en hij zei dat ik toezicht moest houden, als de vrouw des huizes en al, want zijn gasten zullen slecht over me denken als er iets mis is. Ik snap niet waarom, want mevrouw Jewkes, de huishoudster, zorgde voor alles, inclusief het inhuren van wat meisjes uit het dorp voor het zware werk. Ze gaf hen opdracht om dit te doen en dat te doen en dit hier te zetten en dat daar, en vroeg me dan of ik dacht dat de dingen op de juiste plaats stonden, of schoon genoeg waren of... oh, een miljoen eindeloze vragen over helemaal niets, alsof ik zou weten wat de beste manier is om een tafel te poetsen! Niet dat mijn antwoorden ertoe deden, want ze stuurde de meisjes aan zoals het haar beviel. Nu is het werk gedaan, en is ze druk bezig met het bakken van allerlei taarten en gebak voor als vaders gasten aankomen, dus ben ik ontsnapt.' Ze zag er bijzonder tevreden uit met zichzelf.

Nee, hij was nauwelijks boos. De overheersende emotie in Bens hoofd was opluchting dat hij haar weer zag. 'Ontsnapt om mij te helpen het gezicht van deze demon af te maken.'

Ze lachten beiden, voordat Ben weer aan het werk ging met de waterspuwer, met regelmatige blikken op Pamela's schetsboek.

'Wat was de naam van de kolonie waar je naartoe wilt emigreren?' vroeg Pamela.

'De Swan River Kolonie, aan de westkust van Australië,' antwoordde Ben. 'Mijn oom ging daarheen toen hij niet veel ouder was dan ik nu ben, en hij stuurde onze vader een brief vol lof over de plek, waarin hij hem aanspoorde om te komen en zich bij hem aan te sluiten. Mijn oudste broer, Dunstan, was net geboren toen, of misschien was het Torstan. Hoe dan ook, vader stuurde hem een brief terug, waarin hij zei dat we allemaal naar de kolonie zouden komen als de jongens oud genoeg waren, opgeleid in beroepen die nuttig zouden zijn in een jonge kolonie. Daarom werd Torstan steenhouwer, en Dunstan leerde boeren voordat hij naar zee ging, en ik... nou, ik help mijn broer voornamelijk, wat ik waarschijnlijk ook zal doen als we daar aankomen. Dunstan wil een boerderij, groter dan degene die we hier hadden voordat alle landeigenaren overgingen op pachtboerderijen. Iets om na te laten aan zijn zonen, als hij die krijgt. Torstan wil de eerste stad van de kolonie bouwen, gebouwen die eeuwen zullen meegaan. Ze zijn allebei bezig met het nalaten van een erfenis, mijn broers.'

'Wat wil jij doen in de koloniën?' vroeg Pamela.

Ben haalde zijn schouders op. 'Ik ben van plan mijn fortuin te maken, op de een of andere manier. Of het nu is door mijn broers te helpen met hun werk, of door standbeelden te maken van de gouverneur en beroemde ontdekkingsreizigers.'

'Je zou goud kunnen vinden, en rijk worden!' zei ze.

Ben lachte. 'Nee, de goudkoorts is in Amerika, dat weet ik zeker. Je haalt je koloniën door elkaar.'

Pamela schudde haar hoofd. 'Vader laat de kranten uit Londen opsturen. Nog maar vorige week was er een verhaal over goud in de kolonie New South Wales, en in een nieuwe kolonie genoemd naar onze Koningin, Victoria. Een schip vol goud kwam aan in Engeland, en de kranten staan vol met geruchten dat er overal goud is op het hele continent Australië. Ze zeiden niets over Swan River, maar als het deel uitmaakt van hetzelfde continent, ben ik er zeker van dat daar ook goud is.'

'Misschien,' zei hij, niet durvend te hopen. Eerst moest hij deze waterspuwer afmaken voordat hij daar kon komen, en zijn broers helpen hun zaken op te zetten, voordat hij zelfs maar kon denken aan het najagen van goud.

'Hoe is die Swan River Kolonie? Zit het vol met gevangenen, zoals New South Wales en Van Diemen's Land?'

Ben lachte. 'Nee, het is een vrije kolonie, hoewel veel van de eerste kolonisten contractarbeiders waren, of, zoals mijn oom Stanley, ze tekenden voor een groepsvestigingsplan. Een of andere edelman genaamd Peel stelde het geld beschikbaar voor schepen en voorraden, en brengt de mannen over om het land te ontginnen en er huizen op te bouwen. De mannen krijgen dan de keuze uit een huis en land als alles klaar is. Daar zullen we onze eigen meesters zijn in een land zonder heren, waar we heer en meester zijn over alles wat we zien, vrij om te trouwen met wie we willen en een gezin te stichten zonder angst dat alles wordt afgenomen door een verre landheer om zijn gokschulden in Londen af te betalen.'

Pamela had haar ogen gesloten, met een verlangende blik op haar gezicht. 'O, ik wou dat ik daarheen kon gaan. Het klinkt als absolute zaligheid.'

'Dat zou u moeten doen. Vraag uw vader om u mee te nemen.'

'Mijn vader zou dat nooit goedvinden.'

'Nou ja, uw vader heeft hier al een titel en landerijen. Hij heeft nauwelijks meer nodig, vooral niet zo ver van huis.'

Pamela boog haar hoofd. 'Misschien.'

'Ik heb een boek dat mijn oom heeft achtergelaten. Het is oud en misschien een beetje gedateerd, maar het beschrijft de Swan River Colony in groot detail, als u het wilt lenen. Misschien kunt u het zelfs aan uw vader laten zien.' Hij pauzeerde, twijfelend of hij het nu zou gaan halen. Nee, beter om eerst deze waterspuwer af te maken. 'Ik zal het morgen meenemen uit het huisje.'

'Of ik zou met u mee kunnen gaan om het op te halen als u klaar bent met werken. Ik weet niet eens waar u woont.'

'Kelp Cottage, beneden bij de zee. Uw vader laat ons daar blijven zolang we aan de folly werken, maar we moesten eerst het dak repareren. Het was volledig ingestort.'

Pamela knikte. 'Ik weet waar dat is. Het was vroeger een van mijn favoriete wandelingen op mooie dagen, behalve als er een storm is en het strand vol ligt met kelp.'

'Kelp is de beste meststof voor de velden hier. Zonder kelp zouden de meeste boerderijen hier niet bestaan.'

'Ik... weet helaas weinig van landbouw, of meststoffen.'

En waarom zou ze? Als de voorname dame die ze was, zou Pamela nooit een dag in haar leven hoeven te werken. Een te voorname dame voor iemand als hij.

Tenzij hij een fortuin aan goud zou vinden in de kolonie...

 

 

 



 

 

DERTIEN

 

Toen Pamela thuiskwam, trof ze haar vader aan in zijn bibliotheek, starend naar de papieren op zijn bureau met de meest angstaanjagende blik op zijn gezicht. Een mengeling van angst en woede en iets wat op wanhoop leek, met een randje berusting. Ze had geen enkele behoefte om deze uitdrukking te schetsen - ze zou liever vergeten dat ze het ooit had gezien.

'Vader, wat is er aan de hand?'

Hij keek op, vermoeidheid deed zijn schouders zakken. 'Ik vrees dat ik kort na de aankomst van onze gasten voor zaken naar Londen moet.'

'Ik zou met je mee kunnen gaan,' zei ze, haar aanbod slechts halfhartig, want ze wist wat hij zou zeggen.

'Nee, nee. Mijn onderkomen is alleen geschikt voor een oude vrijgezel zoals ik. Bovendien zul jij onze gasten moeten vermaken. Als hij... als zij je aangenaam vinden, wat ik zeker weet, zul je een betere toekomst hebben dan ik je ooit zou kunnen bieden. En je zult veilig zijn. Je moet hier blijven.'

'Ja, vader.'

'De hemel weet dat iemand je moet beschermen tegen mijn schuldeisers, want ik kan het niet.' Hij zei dit zo zacht, dat Pamela vermoedde dat ze het niet had mogen horen.

Ze wist dat ze moest doen alsof ze het niet had gehoord, maar de wanhoop in de ogen van haar vader was zo hartverscheurend dat ze niet kon zwijgen. 'Vader, als het vanwege grootvaders schulden is, zouden we misschien Burke Castle kunnen verhuren en naar een van de koloniën kunnen gaan. Er wordt gezegd dat daar fortuinen kunnen worden gemaakt, en er is goud... misschien zelfs genoeg om de schulden op het landgoed af te lossen en ons in staat te stellen weer comfortabel te leven.'

Vader staarde haar lange tijd aan, alsof hij verlangde te doen wat ze vroeg. Toen schudde hij zijn hoofd. 'Emigreren naar de koloniën kost geld dat ik niet meer heb.' Hij pakte een tas op die rinkelde toen hij ermee schudde. 'Dit is alles wat ik nog over heb, na het inhuren van bedienden en het kopen van proviand om onze gasten in de stijl te ontvangen waaraan ze gewend zijn. Dit is de betaling voor de steenhouwers, die de folly bouwen met uitzicht op de zee. Hierna zal ik geen twee munten meer hebben om tegen elkaar aan te wrijven, laat staan de overtocht naar de andere kant van de wereld te betalen, of de benodigdheden om een comfortabel huis op te zetten in een van de koloniën. En wat betreft goud... ik zou nooit als een of andere kolenmijnwerker in de aarde kunnen graven. Ik ben een ridder van het rijk, geen gewone man. En jij... de wildernis van Californië is geen plek voor een zachtaardig opgevoede jonge vrouw. Misschien als je getrouwd was en met je echtgenoot zou reizen, zou het anders zijn, maar Colbrand heeft hier thuis zijn plichten. Nee, we zullen hier onze kansen wagen, hoe klein ze ook zijn.'

Pamela's hart zonk. 'Misschien niet Californië. Er is ook goud in Australië, zoals we deze week nog in de kranten lazen.'

Vader schudde zijn hoofd. 'Een land vol veroordeelden? Ik zou geen dag rust kennen, want je zou niet veilig zijn, en ik ben maar één man - ik zou je niet kunnen beschermen tegen zoveel minderwaardige mannen. Nee, Pamela, we moeten de realiteit onder ogen zien en geen dagdromen najagen. Concentreer in plaats daarvan al je energie op het zijn van de meest charmante gastvrouw die onze gasten ooit hebben gezien. Laat hun misschien wat van je mooiste schetsen van de omgeving hier zien. Want als jij niet genoeg bent om hem te verleiden, dan is het land dat jouw bruidsschat is dat misschien wel...' Hij reikte naar de karaf op het bureau en schonk zichzelf een glas in van wat voor sterke drank er ook in zat, en dronk het in één teug leeg.

Als vader nu al zo'n onzin uitkraamde, was het waarschijnlijk niet zijn eerste glas, en ook niet zijn tweede of derde. Bens boek zou zijn mening niet veranderen, maar misschien kon ze het vanavond lezen en zou het haar wat ideeën geven over hoe ze haar vader morgen kon overtuigen.

 



 

 

VEERTIEN

 

Torstan stapte de hut binnen, zijn gezicht een en al glimlach. 'Dek de tafel voor drie, Ben, want ik heb een verrassing voor je - de brenger van het beste nieuws dat je deze week zult horen... nee, dit hele jaar!'

Bens gedachten tolden rond met mogelijkheden, maar ze stopten abrupt bij het zien van de man die na Torstan door de deur stapte. 'Dunstan... zo waarlijk als ik hier sta, ben je thuisgekomen?'

Dunstan omhelsde hem, wat niet meer zo alomvattend voelde als toen hij jonger was. Ben was nu een volwassen man, geen jongen meer.

'Ik ben hier maar voor een kort bezoek, want we gaan binnenkort weer naar zee. En, als God het wil, ga jij mee als ik vertrek, want ik breng goed nieuws!'

Torstan serveerde het brood en de stoofpot die hij had meegebracht van de dorpsherberg, terwijl Dunstan hun vertelde hoe hij had geregeld dat ze hun overtocht konden verdienen op de Scindian helemaal tot aan de Swan River Colony. Het geld dat ze bespaarden, konden ze uitgeven aan voorraden die ze konden verkopen of gebruiken zodra ze op hun bestemming aankwamen, om zo beter hun weg te vinden in de nieuwe wereld die op hen wachtte.

'We moeten eerst deze dwaasheid afmaken en ons loon incasseren, en dan kunnen we gaan. Zal er genoeg tijd zijn?' vroeg Torstan.

'De Scindian zal een paar weken in de haven liggen, en kapitein Cammell weet dat ik kom, dus we zouden op tijd moeten zijn. Maar Ben moet de Koningin een bezoek brengen voor we vertrekken. We hebben moeder een belofte gedaan voor ze stierf.'

Ben lachte hardop, hoewel zijn broers er beiden doodernstig bij keken. 'Koningin Victoria zou nooit iemand zoals ik ontvangen!'

'Bah, niet de Engelse koningin. De heksenkoningin, die de toekomst ziet. De Koningin van de Kelpies, in haar huisje op het eiland Skye.' Dunstan zette zijn lege kom neer. 'Ik zal alle nodige voorbereidingen treffen, terwijl jullie je steenwerk afmaken. We zullen de Koningin spreken voordat we deze kusten voor altijd verlaten.' Hij hief zijn kroes bier, en zowel Ben als Torstan volgden zijn voorbeeld. 'Op een nieuw leven in de nieuwe wereld!'

Ben herhaalde zijn toast, hoewel er een golf van onrust door zijn buik trok. Hij wist niet zeker of het kwam doordat ze een heks gingen bezoeken, hun thuis zouden verlaten, of dat Pamela niet met hen mee zou komen. Wat het ook was, hij vreesde dat hun nieuwe leven niet zo gemakkelijk zou zijn als Dunstan dacht.

 

 



 

 

VIJFTIEN

 

'O, kijk, vader, het lijkt wel alsof ze elk moment naar beneden kunnen duiken om iemand mee te sleuren!' zei Pamela, wijzend naar de waterspuwers. 

Ben onderdrukte een glimlach. Gisteren, toen ze de waterspuwers naar hun plek bovenop de toren hadden gehesen, had ze gezegd dat ze eruit zagen alsof ze op iedereen die eronder liep wilden spugen. Natuurlijk was ze nu, met haar vader erbij, weer helemaal de dame. 

'Ik verzeker u, juffrouw Burke, en u Sir William, dat die waterspuwers net zo stevig aan de muur vastzitten als de stenen zelf, en zelfs als ze tot leven zouden komen, in plaats van slechts levensechte standbeelden te zijn, dankzij het beeldhouwwerk van mijn broer Ben, zouden ze nooit kunnen ontsnappen,' zei Torstan. 'U hebt niets van hen te vrezen, juffrouw Burke.'

'Dat is zeer geruststellend, meneer Stone. Te bedenken dat uw vaardigheden zelfs het bovennatuurlijke kunnen weerstaan,' zei Pamela. 

Ben deed zijn best om niet te lachen. Ze dreef de spot met Torstan, die te nerveus was om het te merken. 

Sir William fronste naar zijn dochter. 'U moet mijn dochter vergeven, meneer Stone. Ze heeft een vreselijk levendige fantasie. Het komt ongetwijfeld doordat ze in haar jongere jaren te veel romans heeft gelezen, maar nu ze een volwassen vrouw is, en binnenkort de verantwoordelijkheden van een vrouw zal hebben, zal ze veel belangrijkere zaken hebben om haar tijd mee te vullen.'

'Er valt niets te vergeven, Sir William. Ik ben er zeker van dat het een compliment is aan mijn broer dat zijn werk de verbeelding van zo'n dame kan prikkelen, want ik weet zeker dat ze alles is wat u zich in een dochter zou kunnen wensen.' Torstan brabbelde nu, nog nerveuzer dan ooit. Als Sir William hun nu maar gewoon zou betalen en terug zou gaan naar zijn kasteel, zou alles in orde zijn. 

'Inderdaad. Ze zal op een dag een uitstekende echtgenote voor een heer zijn.'

Torstan mompelde iets dat vaag instemmend klonk, maar Sir William leek het niet te hebben gehoord. In plaats daarvan had Sir William zijn blik gericht op een ruiter die richting zijn huis reed, zijn rode Inverness-jas wapperend achter hem als een bebloede banier. 

Sir Williams gezicht verbleekte tot het de ziekelijke grijze kleur van de stenen waterspuwers evenaarde. Wie de ruiter ook was, hij kon geen goed nieuws brengen. Hij duwde een rinkelende buidel in Torstans handen. 'Hier, uw betaling, zoals beloofd.'

Torstan stopte hem in de binnenzak van zijn jas en boog. 'Mijn dank, Sir William. Mocht u ooit weer de diensten van een steenhouwer nodig hebben, dan staan de gebroeders Stone tot uw beschikking.'

Maar opnieuw luisterde Sir William niet. Waarschijnlijk omdat de ruiter hen had opgemerkt en nu deze kant op kwam. 

'Ho, Sir William! Wat een verrassing u hier aan te treffen, en niet op weg naar Londen! Hebt u mijn brief niet ontvangen?' vroeg de ruiter, terwijl hij zijn paard iets te dichtbij tot stilstand bracht, vooral omdat de rollende ogen en trillende, schuimbekbedekte flanken van het beest aangaven dat er geen liefde verloren was tussen paard en ruiter. 

Sir William keek naar het paard en deed verschillende stappen achteruit. 'Hij is pas gisteren aangekomen, Brandon, en aangezien ik hier dringende zaken moest afhandelen voordat ik de lange reis naar Londen kon maken, zal het een week of misschien zelfs twee duren voordat ik zelfs maar kan denken aan vertrekken.'

Pamela fronste, en boog toen haar hoofd om haar gezicht te verbergen. Voor haar vader, of voor meneer Brandon? Ben wist het niet zeker, hoewel hij het laatste vermoedde. Er klopte iets niet aan deze man die zijn paard zo afschuwelijk mishandelde. 

Brandon glimlachte, of in ieder geval leek het zo. Hij ontblootte zijn tanden, zijn lippen opwaarts krullend, maar de koude uitdrukking in zijn ogen veranderde nooit. Het was zeer huiveringwekkend, alsof je naar een haai in mensenkleren keek. 'Dringende zaken, natuurlijk. Ik vermoedde al dat het zoiets zou zijn, dus besloot ik zelf naar kasteel Burke te reizen, om er zeker van te zijn dat u de boodschap kreeg.'

Sir William verbleekte nog meer, wat Ben niet voor mogelijk had gehouden. 'Heel... vriendelijk van u, Brandon. En, nu u zo ver bent gekomen, moet u bij ons blijven logeren.'

Die roofdierachtige grijns werd breder. 'Ik zou er niet van durven dromen om elders te verblijven. Ik heb zoveel gehoord over kasteel Burke, en uw dochter. Misschien zou zij bereid zijn mij een rondleiding over het landgoed te geven?' Hij stak zijn hand uit naar Pamela, alsof hij van plan was haar bij hem in het zadel te trekken. 

Pamela boog haar hoofd en maakte een diepe reverence, haar rokken spreidden zich om haar heen op het gras, het toonbeeld van fatsoen. Behalve dat Ben haar gezicht kon zien, rood van woede, terwijl ze haar tanden op elkaar klemde om niet op gepaste wijze te reageren op Brandons belediging. Van haar verwachten dat ze schrijlings op een paard zou zitten, dicht bij een man die ze niet kende, die niet eens was afgestegen om een behoorlijke introductie mogelijk te maken - Ben mocht dan geen heer zijn, maar hij had betere manieren dan haar zo te behandelen. 

'Mijn dochter heeft weinig smaak voor paardrijden, want ze komt zelden ver van huis. Als u het landgoed wilt bezichtigen, zal ik een van mijn stalknechten opdracht geven mijn paard te zadelen, en ik zal u vergezellen. Er zijn veel mooie dingen te zien,' zei Sir William, met een duidelijk geforceerde glimlach. 

'Zeer goed. Maar ze zal wel bij ons dineren, nietwaar?' vroeg Brandon. 

'Natuurlijk. Ze heeft vanavond geen andere verplichtingen. Pamela, zorg dat je ruim op tijd thuis bent voor het diner, en gekleed in je beste kleren,' zei Sir William. Hij kuchte.

Brandon zag eruit als de kat die de kanarie te pakken had. 'O ja. Juffrouw Pamela zou ruim voor het donker thuis moeten zijn. Je weet maar nooit welke gevaren er op de loer liggen in het donker van een landweg.'

Sir William slikte. 'Eh, ja. Wilt u mij vergezellen naar het huis? Ik heb... een paard nodig. Ik heb een paard nodig.'

Een heer zou zijn afgestegen om naast Sir William te lopen, maar Brandon gaf zijn paard een gemene trap in de zij voordat hij in galop wegreed richting kasteel Burke, terwijl Sir William zich haastte om hem bij te houden. 

 



 

 

ZESTIEN

 

Pamela vertrouwde zichzelf niet om een woord te zeggen tegenover de onbeschoftheid van meneer Brandon, maar haar stilte vergde al haar zelfbeheersing. Toen hij en haar vader eindelijk uit het zicht waren verdwenen, zonk ze neer op de sokkel van de Slapende Dame en begroef haar hoofd in haar handen.

'Pamela? Gaat het wel?' Ben, God zegene hem.

'Ja... nee... ik weet het niet meer. Ik vrees dat ik aan de rand van een grote afgrond sta, en toch kan ik niet zien wat er beneden is totdat ik een stap vooruit zet, maar dan zal het al te laat zijn, want ik zal al aan het vallen zijn...' Pamela schudde haar hoofd. Misschien had haar vader gelijk. Ze had te veel romans gelezen, en nu maakten ze haar gek. Welke andere verklaring was er?

'Wie is meneer Brandon? Uw vader leek vreselijk bang voor hem, hoewel hij geen heer is, ondanks zijn mooie kleren.'

Discretie schreeuwde haar toe om het hem niet te vertellen, maar ze had de geheimen van haar vader al te lang bewaard. Bovendien zou Brandon het misschien zelf aan de hele buurt vertellen, zonder zich te bekommeren om de reputatie van haar vader of die van haarzelf. Dus liet Pamela alles los. De enorme schulden die haar vader had geërfd met Burke Castle, zijn pogingen om de zaken recht te zetten en terug te betalen, alles van waarde verkopen, zelfs het ontslaan van de bedienden toen hij hun loon niet meer kon betalen. Toch bleven de schulden zich opstapelen...

'Meneer Brandon is de belangrijkste van vaders schuldeisers. Vader is hem een grote som geld verschuldigd, en hoewel ik de details niet ken, heeft hij vader herhaaldelijk bedreigd, zodat vader zijn naam nooit noemt behalve om hem te vergelijken met de duivel zelf. Vader bezoekt hem meestal in Londen, maar meneer Brandon kwam eens naar Burke, toen ik heel klein was. Hij bleef maar één nacht en vertrok na een vlammende ruzie met mijn vader de volgende ochtend. Twee van de dienstmeisjes hadden hem blijkbaar ook van streek gemaakt, althans, dat zei mijn vader - we hadden toen nog dienstmeisjes. Ik herinner me dat meneer Brandon zei dat ze erger dan een pak slaag verdienden voor hun brutaliteit. Een van de meisjes kon nauwelijks lopen, en de andere... haar gezicht was zo opgezwollen dat ik haar nauwelijks herkende, met al die blauwe plekken en zo.' Godzijdank hadden ze deze keer geen dienstmeisjes om hem te mishagen. De dorpsmeisjes gingen 's nachts naar huis, en mevrouw Jewkes was zo betrouwbaar, ze zou meneer Brandon zo goed verzorgen dat hij niets te klagen zou hebben.

Ben luisterde naar dit alles, knikkend met zijn hoofd, maar zei niets. Tot zijn uitdrukking donker werd bij de vermelding van de brutale dienstmeisjes. 'Mijn vader zei altijd dat je nooit een man moet vertrouwen die zijn paard mishandelt of een vrouw slaat. Uw meneer Brandon klinkt inderdaad als een schurk. U moet er zeker van zijn dat u 's nachts uw slaapkamerdeur op slot doet, en voorzichtig zijn om nooit alleen met hem te zijn, want die man is een van de ergste schurken die ik ooit heb ontmoet, daar zou ik mijn leven op durven verwedden.'

'Hij is een zeer welgesteld man, Ben, misschien wel een van de rijkste mannen in Engeland, althans, dat zegt mijn vader. We mogen nooit kwaad over hem spreken, want hij heeft overal spionnen, en het is alleen door zijn goedgunstigheid dat mijn vader uit de gevangenis voor schuldenaren blijft.'

Ben grimaste. 'Pamela, ik ken de man nog maar een paar minuten, en ik kan u nu al vertellen, meneer Brandon heeft geen goedgunstigheid. Hij is zo barmhartig als een haai in een rokkostuum. Ik zou hem niet eens de inhoud van uw nachtspiegel toevertrouwen, laat staan hem in mijn huis toelaten. Wat uw vader moet denken... maar angst kan een geest net zo zeker tot waanzin drijven als een klap op het hoofd. Misschien denkt uw vader niet helder. Maar u... met uw scherpe geest, u moet beter weten. Als meneer Brandon iets zegt of doet waardoor u denkt dat u in gevaar bent, zoals ik geloof dat u bent, blijf dan geen moment langer onder hetzelfde dak. Kom naar Kelp Cottage, en mijn broers en ik zullen u beschermen. Dat beloof ik.'

Pamela barstte in lachen uit. 'Ben, nee. Je praat onzin. Nadat ze een paar glazen brandewijn hebben gedronken, zeggen mannen veel dwaze dingen die in het daglicht niets blijken te zijn. Bovendien, als het is zoals je zegt, en hij geen heer is, dan zullen zijn manieren ruwer zijn dan ik gewend ben, en als een goede gastvrouw is het mijn taak om hem op zijn gemak te stellen, in plaats van aanstoot te nemen. Je moet begrijpen...'

Ben greep haar armen vast, zijn handen gloeiend heet zelfs door de stof van haar mouwen heen. 'Pamela, alsjeblieft, luister naar me. Die man is een bruut en hij meent elke belediging, elke kleinering. Ik ken zijn soort en vertrouw hem niet. Beloof me dat als er iets niet in orde voelt, als je ook maar de geringste angst voelt bij iets wat meneer Brandon zegt of doet, je niet aarzelt - je rent. Ren helemaal naar Kelp Cottage.'

Ze staarde in zijn ogen, niet in staat om weg te kijken. Oprechtheid straalde uit die grijsgroene diepten, terwijl de warmte van zijn handen zich verspreidde over haar armen en borst, en zich verzamelde in haar hart. Ze wenste dat ze de moed had van een van de heldinnen uit haar romans, zodat ze naar voren kon leunen en hem kussen. Maar ze durfde niet.

'Ik... en mijn broers... zullen u met ons leven beschermen,' beloofde Ben.

Ze geloofde hem. 'Dank je,' zei ze zachtjes. 'Ik weet zeker dat het niet nodig zal zijn. Maar toch bedankt.' Het geluid van hoefgetrappel trok haar aandacht, terwijl meneer Brandon en haar vader vertrokken voor hun rondleiding over het landgoed. Even dacht ze dat Brandon recht naar haar staarde, maar zijn ogen moeten op het kasteel gericht zijn geweest.

Ze schudde zichzelf. Dit was dwaas. Ze moest naar huis gaan en zich klaarmaken voor het diner, anders zou haar vader boos worden. 'Bedankt voor alles, Ben. Als ik morgenochtend mijn schetsboek meeneem om de dageraad over de voltooide folly te tekenen, zul je zien hoe dwaas dergelijke verdenkingen kunnen zijn, en kunnen we er samen om lachen.'

Bens glimlach was donkerder, droeviger dan gewoonlijk. 'Ik hoop dat u gelijk hebt, juffrouw Pamela.' Hij boog diep, voordat hij de heuvel af liep, richting zijn huis.

 



 

ZEVENTIEN

 

Toen hij terugkeerde naar het huisje, trof hij zijn broers druk bezig met het inpakken van hun spullen, en ze begroetten hem met de opdracht hetzelfde te doen.

'Wat is er aan de hand?' vroeg hij, terwijl hij zijn reserve hemden en sokken in zijn wintermantel propte, voordat hij alles oprold tot een bundel en in een zak stopte. 'Waar gaan we heen?'

'Naar de Swan River Colony natuurlijk! Maar eerst moeten we de Koningin van de Kelpies bezoeken. Ik heb geregeld dat we een boot kunnen lenen, maar we moeten vanavond vertrekken en zondagavond terug zijn, want die is nodig voor het vroege ochtendtij op maandag,' zei Dunstan. 'Als we terugkomen, moeten we meteen vertrekken, willen we de Scindian halen voordat ze uitvaart. Dus pak nu je spullen in, want anders is er geen tijd meer.'

'Maar... Pamela...' begon Ben. Hij had haar gezegd naar hen toe te komen als ze hulp nodig had. Wat als ze naar hun huis kwam en zij waren er niet? Hij had haar zijn woord gegeven!

'We hebben je tijd gegeven om afscheid te nemen, en je hebt er ook ruim de tijd voor genomen. Het beste voor iedereen, aangezien ze binnenkort zal trouwen met een vriend van haar vader, of dat zegt hij tenminste.'

'Niet Brandon!' flapte Ben eruit.

Torstan schudde zijn hoofd. 'Nee, iemand genaamd Colbrand, of zoiets. Een weduwnaar met kinderen, op zoek om de kleintjes een nieuwe moeder te geven. Een vriend van hem. Komt morgen aan met zijn moeder en de kinderen. Een heer, zoals een dame verdient. Ze zullen binnen een week trouwen, zei Sir William.'

Wist Pamela hiervan? Ze zou zeker iets gezegd hebben als ze het wist. Ze hadden immers over bijna elk onderwerp onder de zon gesproken. Ben slikte. Hij had geweten dat ze te goed voor hem was, en waarschijnlijk had ze niets gezegd omdat ze hem op zijn gemak wilde stellen, net zoals ze van plan was met die bandiet Brandon te doen. Ze verdiende een leven als de vrouw van een heer, met meer bedienden dan alleen de huishoudster die haar vader in dienst had. Dit was het beste, hield hij zichzelf voor.

Toch, terwijl hij zijn broers volgde in de boot en ze de kust verlieten, floot er een koude wind door zijn hart, die fluisterde dat hij een dwaas was om Pamela voor zichzelf te willen, terwijl ze nooit iemand van zo'n lage afkomst als hij zou kiezen.

Misschien hadden de wind en zijn broers gelijk. Maar dat maakte de pijn van haar te verliezen er niet minder om.

 

 



 

ACHTTIEN

 

Ondanks Bens waarschuwingen was het diner een saaie aangelegenheid. Brandon at als een heer, pratend over het weer en de oogst met haar vader alsof dit een normaal diner was. Dat zij en haar vader nauwelijks een hap aten, of dat haar vader verschillende glazen wijn meer dronk dan gewoonlijk, leek onopgemerkt te blijven door hun gast. Ook leek het de heer Brandon niet te deren dat Pamela helemaal niets zei, hoewel zijn ogen tijdens het grootste deel van het diner op haar gericht bleven, zelfs wanneer hij met haar vader sprak.

Eindelijk was het dessert op en bracht mevrouw Jewkes de brandewijn. Pamela sprong op. 'Ik ga kijken of er koffie en gebak in de salon staat, voor als u klaar bent,' zei ze, terwijl ze naar buiten snelde.

Natuurlijk ging ze eerst even opfrissen, en in haar slaapkamer viel haar oog op haar exemplaar van The Emigrant's Guide dat Ben haar had geleend. Ze zou het mee naar beneden moeten nemen om aan vader te laten zien, en misschien zou hij dan van gedachten veranderen over naar de koloniën gaan. Misschien zou de heer Brandon, als vaders grootste schuldeiser, haar steunen, want hij wilde vast net zo graag als zij dat vaders schulden werden afbetaald.

Pamela rende de trap af en vertraagde toen haar pas tot iets damesachtigers toen ze langs de eetkamer liep op weg naar de salon. De deur stond op een kier en het geluid van verheven stemmen drong naar buiten.

'Ik zeg u, Burke, er is maar één manier waarop de zaken zullen lopen, en dat is zoals ik zeg dat ze zullen lopen.'

'Maar Brandon, ze is verloofd met Colbrand, die morgen hier zal zijn met zijn twee moederloze kinderen om hun huwelijk te vieren! Ik kan de verloving niet verbreken - hij zal me aanklagen wegens contractbreuk!'

'Daarom moet ik haar vandaag hebben. Vanavond zelfs, mijn eerste nacht in mijn nieuwe kasteel. Want ik weet wat u van plan bent, en uw vader zou zich omdraaien in zijn graf als hij wist hoe oneervol u van plan bent mij te bedriegen voor wat u me schuldig bent! Het kasteel en de landerijen zijn van mij, hoewel ze bij lange na niet de kosten van uw schuld dekken, en als de wet ze vastlegt als de bruidsschat van uw dochter, als uw enige erfgenaam, dan moet u mij het meisje er ook bij geven. Misschien zal ik haar aan het werk zetten in een van mijn plezierhuizen. Ze zal een aardig centje opbrengen voor het eerste jaar of twee, totdat haar schoonheid vervaagt of ze de pokken krijgt. Zelfs dan zullen er genoeg mannen zijn die extra willen betalen om met een dame naar bed te gaan.'

Pamela liet het boek in afgrijzen vallen. Gelukkig maakte het nauwelijks geluid toen het op het tapijt landde. Ze raapte het weer op en drukte het tegen haar borst, alsof het zou kunnen helpen de afgrond te sluiten die zich plotseling had geopend bij het verraad van haar vader. Maar nee... hij kon niet. Hij zou niet...

'Brandon, alstublieft, ik smeek u! Ze is mijn enige dochter. Ze is alles wat ik heb. Neem het kasteel en al mijn landerijen, maar laat haar met Colbrand trouwen. Ze verdient zo'n lot niet.'

'Het is alles of niets, Burke. Ofwel u geeft haar aan mij, of ik stuur u beiden naar een gevangenis voor schuldenaren. Hoe dan ook, ze zal weinig meer zijn dan een gewone hoer. Trouwens, waarschijnlijk hoert ze al een tijdje, en laat ze die gewone steenhouwers haar nemen.'

'Pamela zou nooit... ze is een goed meisje, ze zou niet...'

'Wat dacht u ervan als we haar hier en nu op deze tafel uitkleden en kijken? Ik kan gemakkelijk zien of ze een maagd of een hoer is, want het verschil tussen de twee is ponden en stuivers, in wat een man voor haar zal betalen. Laat het meisje nu komen, Burke, dan zult u haar zien kronkelen!'

Ben had gelijk.

Pamela stond niet stil om na te denken. Ze rende naar de deur.

 



 

 

NEGENTIEN

 

Ze hadden om beurten de halve nacht geroeid, waarbij het heldere maanlicht hun pad verlichtte, en daarna op het strand geslapen tot de dageraad. Toen gingen ze de heuvel op naar het huisje waarvan Dunstan zwoer dat het van de Koningin van de Kelpies was. Het zag er niet grootser uit dan Kelp Cottage, zeker niet het huis van een koningin, maar nog voor Ben zijn mond opende om dat te zeggen, snoerde Dunstan hem de mond.

'De Koningin van de Kelpies heeft een paleis onder water, dat alleen kelpies kunnen bereiken. Ze verlaat het alleen als ze audiëntie verleent aan een van ons gewone volk, en dit is het huisje waar ze dan naartoe komt, want de andere kelpies zouden ons levend opeten als we het zouden wagen haar paleis binnen te gaan. Ze kan de toekomst voorspellen, en haar visioenen komen uit. Mam zei dat haar was verteld dat ze drie jongens zou krijgen, die over de zee zouden reizen en in een land zouden wonen zo vreemd dat wit zwart was, en pas toen ze de brief van oom Stanley las over zwanen die zwart in plaats van wit waren, begreep ze het. De Koningin liet Mam zweren dat ze ons alle drie naar haar toe zou sturen om onze toekomst te horen, en het was Mams laatste wens dat we hier vandaag zouden komen.' Dunstan keek de anderen aan. 'Dus we zullen buigen voor de Koningin, haar allerminzaamst bedanken voor het verlenen van deze gave aan Mam en ons, en naar elk woord luisteren dat ze te zeggen heeft.'

Ben knikte. Hij wilde graag geloven dat deze vrouw hem zijn toekomst kon vertellen, maar alleen als het een toekomst was die hij wilde. Als dat niet zo was... dan hoorde hij het liever helemaal niet.

Dunstan klopte op de deur van het huisje. Die zwaaide open.

'Kom binnen,' zei een stem van binnen.

Dunstan ging als eerste naar binnen, en Ben kwam als laatste, waarbij hij de deur achter zich dichttrok. Het duurde even voordat zijn ogen zich aan de duisternis binnen hadden aangepast, maar toen dat gebeurde, slaakte hij een kreet.

Het huisje was gebouwd in de luwte van een klif, met uitzicht op een mooi meer, maar waar Ben verwachtte de achtermuur van het huisje te zien, was helemaal geen muur. Het huisje strekte zich diep in de klif uit, waar de ruimte zich opende tot een troonzaal waardig aan Koningin Victoria zelf. Achterin deze lange hal, op een podium verlicht door fakkels die blauw brandden, zat een vrouw in het zwart op een troon. Pas toen ze de voet van het podium naderden, besefte Ben dat de troon niet van goud of zilver was, maar gemaakt van beenwitkleurig drijfhout en geweven kelp. De kroon van de Koningin paste bij haar troon, een nest van witte drijfhoutpunten samengeweven met kelp, die griezelig gloeide boven op haar donkere haar.

Dunstan boog diep en gebaarde de anderen hetzelfde te doen. 'Dank u dat u ons wilt ontvangen, Uwe Majesteit. Onze moeder, Marisa Muir, voordat ze met onze vader, Alan Stone, trouwde en Marisa Stone werd, droeg ons op u te bezoeken voordat we onze thuiskusten verlaten. Ze bracht me vele jaren geleden bij u, voordat ik naar zee ging, en nu ze er niet meer is, breng ik mijn broers naar u, aan de vooravond van ons vertrek naar de Swan River Colony. We vragen slechts één ding, zoals onze moeder ons opdroeg: wat houdt onze toekomst in?'

De Koningin verschoof in haar zetel, leunend naar voren terwijl ze een gebiedend gebaar maakte met haar hand. 'Sta op. Dit is niet het Engelse hof, waar buigen en kruipen verwacht wordt. Mijn volk staat rechtop, als de mannen die ze zijn, en hoewel jullie geen kelpies zijn, als jullie echte zonen van Marisa Muir zijn, dan ligt jullie hart bij mijn volk. Dus, vertel me, Torstan Stone... heb jij het hart van een kelpie?'

Toen Torstan niet antwoordde, wendde ze zich tot Ben. 'Jonge Ben, hoe zit het met jou? Heb jij het hart van een kelpie?'

Ben bevochtigde zijn lippen. 'Ik heb nog nooit een kelpie ontmoet, en ik ken er geen goed genoeg om de geheimen van hun hart te kennen. Om eerlijk te zijn, weet ik niet eens zeker of ik mijn eigen hart wel ken, want het wil me in vele richtingen tegelijk trekken.'

De Koningin knikte. 'Dat zie ik, en toch is jouw toekomst duidelijker dan die van je beide broers. Wist je dat je moeder mij een grote dienst heeft bewezen?'

Ben schudde zijn hoofd. Misschien hadden zijn broers het verhaal van Mam gehoord, maar hij was te klein geweest om het zich te herinneren.

'Toen ik een jonge echtgenote was, vele jaren geleden nu, sloeg mijn man me, waarbij hij me beschuldigde van onvruchtbaarheid. Op een dag sloeg hij me zo erg dat ik dacht dat ik zou sterven, en hij droeg mijn lichaam naar de oever van het loch, als een offer voor de kelpies, want ik was nergens anders goed voor, zo zei hij. Marisa, die toen nog maar een meisje was, hoorde de ruzie en zag hem het huis verlaten met wat zij dacht dat mijn dode lichaam was, en ze volgde hem. Ze verstopte zich in de struiken tot hij me had achtergelaten, en toen ze ontdekte dat ik nog leefde, verzorgde ze mijn wonden. Het was een zomernacht, veel zoals gisteravond, met een heldere maan aan de hemel. Ik had de verhalen over de kelpies gehoord, en hoe ze van mensenvlees hielden, en ik smeekte haar steeds weer om me aan mijn lot over te laten, om zichzelf te redden.

'Maar Marisa ging nooit weg.

'Voor de dageraad kwamen ze, stilletjes uit het water glijdend, een mengeling van paarden en mannen, of zo dacht ik. Ik was met stomheid geslagen van angst, maar je moeder stond op, vouwde haar armen over haar borst, en vertelde hun wat er met me was gebeurd. Hoe mijn man me had geslagen en me voor dood had achtergelaten, of om verslonden te worden.

'Toen kwam ze met haar uitdaging. Ze vroeg hun of ze lastdieren waren, die de bevelen uitvoerden van bruut die dit een vrouw zou aandoen, of waren ze beschermers, meer dan mannen, die gerechtigheid zouden laten geschieden?'

De Koningin lachte, een beetje wiegelend op haar troon bij de herinnering.

Toen ging ze verder: 'Pas later ontdekte ik dat een van de paardenkelpies haar broer was, een man van wie ik dacht dat ik hem mijn hele leven had gekend, en dat ze niet van plan waren om haar of mij kwaad te doen. Heb je de verhalen over de kelpies gehoord, Ben Stone?'

'Het zijn waterpaarden die in de lochs leven, die de gedaante van mannen of paarden kunnen aannemen, om maagden het water in te lokken waar ze hen verslinden, waarbij ze niets achterlaten behalve hun ingewanden op de oever,' zei Ben. 'Tenminste, dat zeggen de verhalen.'

De Koningin knikte. 'Ah, de verhalen die mannen vertellen. Ga niet naar het meer, of de kelpies zullen je opeten. Maar de vrouwen die hen kennen, die de geheimen van hun harten kennen, vertellen een ander verhaal. Een verhaal verteld in duisternis, en in pijn, en alleen aan degenen die het moeten weten. Vrouwen zoals ik die nacht op de oever was. Vrouwen die willen verdwijnen, zodat niemand naar hen komt zoeken, of hen opnieuw pijn doet. Terwijl ze hun leven leiden met hun gekozen kelpie-echtgenoten, beschermd en gekoesterd, zoals het hoort.'

'Is dat wat jij deed?' vroeg Ben.

'Ben!' siste Dunstan.

'Eh, Uwe Majesteit,' voegde Ben toe, terwijl hij zijn hoofd boog.

'Nee, Ben, ik verdween niet. In plaats daarvan was het mijn echtgenoot die verdween. Op weg naar huis vanuit de kroeg, struikelde hij het meer in en verdronk. Zijn lichaam spoelde aan op dezelfde oever waar hij mij had achtergelaten, en ik werd een weduwe, en de eigenaar van zijn boerderij bij het meer. Maar ik was niet lang weduwe, want ik had de aandacht getrokken van de Koning der Kelpies, en hij de mijne. En wat mijn wijlen echtgenoot zou verafschuwen als hij het wist, was dat toen ik herstelde van die laatste afranseling, maanden na zijn dood, want botten hebben tijd nodig om te genezen... was dat ik de toekomst kon zien. Visioenen van wat er zal komen, als je hetzelfde pad blijft volgen. En daarom noemden ze mij hun koningin, hoewel de koning van wie ik hield geen koning meer is, en een nieuwe kelpie nu zijn kroon draagt, zoals het hoort.'

'Het spijt me van uw verlies, Uwe Majesteit,' zei Dunstan zachtjes.

De Koningin lachte. 'De kroon van de koning is geen verlies. De meeste koningen dragen hem niet langer dan een paar jaar, voordat ze een verkiezing houden voor een nieuwe koning zodat ze hem kunnen doorgeven. Het koningschap is een zware last, en ik zou het niemand toewensen. Mijn echtgenoot trad af op de dag dat ze mij kroonden, en we hebben geen enkele dag samen betreurd. We hebben er nog veel meer in het verschiet.'

Dunstan knipperde met zijn ogen. Voor één keer leek hij sprakeloos.

Ben schraapte zijn keel. 'Dus wat is het geheim in het hart van een kelpie, Uwe Majesteit?'

De Koningin glimlachte op hem neer. 'Liefde. Het verlangen om te beschermen, om alles wat ons dierbaar is te koesteren. En als jullie werkelijk Marisa's zonen zijn, dan hebben jullie haar hart. Het hart van een kelpie. Beschermers, alle drie, die vurig zullen liefhebben en alles zullen doen wat nodig is voor de vrouwen van wie jullie houden.'

Pamela. Hij zou Pamela kunnen beschermen tegen de boosaardige schuldeiser van haar vader. Ben slaakte een zucht van opluchting.

'Wil je weten wat de toekomst voor je in petto heeft, Ben Stone?' vroeg de Koningin, alsof ze zijn gedachten had gehoord. Misschien had ze dat ook wel.

'Ja, Uwe Majesteit,' antwoordde hij. Hij hoopte dat hij er geen spijt van zou krijgen.

'Luister dan goed.'

 



 

 

TWINTIG

 

De snelste weg uit het huis was via de dienstingang, onderaan de trap voor het personeel, en dat was waar Pamela naartoe ging, rennend door de keuken, langs een geschrokken mevrouw Jewkes, voordat ze de deur opengooide en de nacht in vloog. Over de moestuin, door het tuinhek, en dan het veld in waar de paarden overdag verbleven. Bedauwd gras kraakte onder haar avondmuiltjes, doorweekte zowel haar schoenen als haar kousen, maar nog steeds rende ze door.

Toen ze de klifpad naderde die naar Kelp Cottage leidde, wenste Pamela dat ze eraan gedacht had een lantaarn mee te nemen. Van de klif vallen op de rotsen beneden zou misschien te verkiezen zijn boven het lot dat Brandon voor haar in petto had, maar Pamela was geen heldin uit een gotische roman - ze zou liever leven dan een tragisch einde tegemoet gaan.

Het pad voor haar glinsterde plotseling in een straal maanlicht, toen dat spookachtige hemellichaam door de ijle wolken verscheen om haar de weg te wijzen. De rand van de klif was dichterbij dan ze had gedacht. Nog een paar stappen en ze zou eraf zijn gegaan. Ze vertraagde, voorzichtig haar weg zoekend over het pad, tot ze de splitsing zag die naar het strand leidde. De afdaling was hier donkerder, in de luwte van de kliffen, en ze verzwikte bijna haar enkel op onzichtbare rotsen, maar ze bereikte het strand. Er was nu geen pad meer te volgen, alleen de brede weg die het rotsachtige strand was, aan de ene kant begrensd door donkere kliffen en aan de andere kant door glinsterende maanbeschenen golven.

Kelp Cottage doemde op als een gehurkt monster op de landtong aan het einde van het strand, en ze moest het steile pad opklauteren om het te bereiken. Ze dacht dat ze het geluid van scheurende stof hoorde toen haar rok ergens achter bleef haken, maar haar kleren deden er nu niet toe, terwijl ze doorging naar de veiligheid die Ben had beloofd.

Hoewel ze Brandon, of zelfs haar vader, niet vertrouwde, wist ze dat ze op Ben kon rekenen. Hij had haar zijn woord gegeven, en geen man van eer ging terug op zijn woord. Ze zou veilig zijn. Hij had het beloofd.

De ramen van het huisje waren donker, maar de deur ging gemakkelijk open bij haar aanraking. Duisternis gaapte voor haar, zonder zelfs maar een vuur om de weg te verlichten, maar de nachten waren te warm om iets anders nodig te hebben dan een klein kookvuur, en Ben had haar lang geleden bekend dat omdat noch hij noch zijn broer kon koken, ze hun eten kochten bij de herberg in de stad.

Daar moesten ze nu zijn, besloot ze, terwijl ze de deur achter zich sloot. Dineren in de taverne, een goed uitgevoerde klus vieren, voordat ze naar huis kwamen om te slapen.

Een dunne sluier van maanlicht filterde door het met zout bedekte raam, en omlijstte een witte doos op de schoorsteenmantel, naast een kandelaar. Pamela kwam dichterbij voor een betere kijk. Lucifers! Ze had geen lucifers meer gezien sinds haar moeder nog leefde. Haar moeder had erop gestaan dat het de meest damesachtige manier was om een vuur aan te steken, beter dan je handen en nagels te riskeren met een vuursteen en tondel, voordat je hijgend en puffend op je knieën ging als een of andere buitenlandse heiden voor zijn kampvuurgodheid.

Met trillende handen haalde Pamela een lucifer tevoorschijn en streek hem langs de zijkant, precies zoals haar moeder in haar herinnering had gedaan. Het kostte een paar pogingen voordat de vonken vatteden en de vlam tot leven kwam, maar zodra ze hem tegen de kaarsenpit hield, had ze genoeg licht om te zien.

Ze was alleen. De lantaarn die volgens Ben gewoonlijk boven de tafel hing, was weg, waarschijnlijk om hun weg van en naar de taverne te verlichten. Ze zouden snel terugkomen, want het moest al bijna middernacht zijn, zo niet later.

In de tussentijd zou ze wachten.

Pamela zonk neer op een stoel, plotseling vermoeider dan ze zich had gerealiseerd. Als ze haar ogen maar voor een moment sloot...

Ze schrok wakker, met een pijnlijke nek. Hoe...? O, ze was in slaap gevallen op een van de harde stoelen van het huisje. Ze kon niet meer dan een paar ogenblikken hebben geslapen, want de kaars was nauwelijks opgebrand, maar als de mannen nog langer wegbleven, kon ze onmogelijk in de stoel blijven. Het bed lonkte.

Ze stond op, wankelend voor een paar stappen voordat haar verstijfde benen wakker werden, en liep naar de deur. Het beste was om hem te vergrendelen, als ze ging slapen. De mannen zouden weten dat er iets niet in orde was als ze thuiskwamen en hun deur op slot vonden, en ze zouden zeker hard genoeg kloppen om haar wakker te maken. Ze zette de kaars voor het raam, zodat ze konden zien dat er iemand binnen was. Zo.

Veilig in haar kleine toevluchtsoord, sjokte Pamela naar het bed. Toen ze ging zitten, kraakte het stro in de matras onder haar. Ze lachte zachtjes. Ze had nog nooit op een strobed geslapen. Ze trok haar natte schoenen en kousen uit en besloot toen haar avondjurk en korset toe te voegen aan het kleine stapeltje kleren op de stoel. Onder de deken zou niemand zien dat ze alleen een onderhemd droeg.

Maar de slaap wilde niet komen. Want zelfs als de broers terugkwamen, wat moest ze dan doen? Ze kon niet naar huis terugkeren, als haar vader van plan was haar aan Brandon te geven. Maar als Vader haar niet zou overhandigen, zou hij naar de gevangenis voor schuldenaren gaan om zijn schulden af te betalen.

Maanlicht streepte opnieuw door het raam en viel op een boek dat op tafel lag. De Emigrantengids. Natuurlijk! Ze kon met Ben en zijn broers meegaan naar de Swan River Kolonie, en daar misschien haar fortuin vinden. Ze had boeken gelezen over meisjes die zich als jongens verkleedden om zich te vermommen en op avontuur gingen. Ze hoefde alleen maar...

Strakke broeken te dragen zodat iedereen haar benen en enkels kon zien? Geen sprake van! Het was bijna net zo erg als naakt rondlopen. Nee, ze zou nooit de moed hebben om zich als een man te kleden. Bovendien zouden haar borsten haar verraden. Die waren niet te verbergen.

Wat had haar vader ook alweer gezegd? Iets over hoe ze zelfs in de wildernis van Californië veilig zou zijn als ze getrouwd was. In de Swan River Kolonie, een plek waar het veilig zou zijn om een gezin te stichten...

Ze zou Ben ten huwelijk moeten vragen. Haar vader zou misschien bezwaar maken, maar hij had alle hoop verloren om haar lot te beheersen toen hij ermee instemde haar aan Brandon te geven. Dus naar de hel en verdoemenis met haar vader, of op zijn minst naar de gevangenis voor schuldenaren. Zelfs als Ben bezwaar zou maken, zouden ze kunnen doen alsof ze zijn vrouw was, zolang hij haar maar meenam. Ja. Ze zou naar de Swan River Kolonie gaan, en zij en Ben en zijn broers zouden samen een toekomst opbouwen. Ver weg van Burke Castle en zijn schulden, en de wrede handen van Brandon. Misschien zouden ze zelfs goud vinden, en hun fortuin maken.

De toekomst schitterde in haar geestesoog.

Toen nestelde ze zich met een kleine zucht om te slapen terwijl ze wachtte tot Ben en zijn broers terugkwamen, zodat ze samen haar visie werkelijkheid konden maken.

 

 



 

 

EENENTWINTIG

 

De Koningin vestigde haar blik op Ben. 'Ben Stone, ooit in de verre toekomst zult u zich settelen in een gelukkig leven als kunstenaar, en een huisje aan zee delen met uw geliefde erfgename. Maar tussen nu en dan zult u vele beproevingen tegenkomen op weg naar dit uiteindelijk gelukkige einde. Alles kan verloren lijken, en zo donker dat u geen uitweg naar het licht aan de andere kant kunt zien, maar als u uw huidige pad blijft volgen, trouw aan uw hart, wacht u een stralende toekomst in uw thuis aan de overkant van de zee.'

Ze wendde zich tot Torstan. 'Torstan Stone, uw lot lijkt veel op dat van uw broer Dunstan, dat niet is veranderd sinds Marisa hem voor het eerst bij mij bracht. U beiden zult uw geliefden vinden aan de andere kant van de wereld, over de zee. Ook u zult hard moeten werken om het geluk te vinden dat ik in uw toekomst zie, als u maar trouw blijft aan uw hart.'

Haar blik gleed over alle drie. 'Ik zie de glinstering van goud in uw toekomst, jullie allen, maar het visioen is nog niet duidelijk, dus het komt misschien niet uit. Zo is de aard van mijn gave. Wat ik wel weet, is dat er veel conflict rond het goud is, en u zult moeten vechten, vechten voor elkaar, en de vrouwen van wie u houdt, voor zelfs maar een kans om dit goud te zien.'

'Dank u, Uwe Majesteit,' zei Dunstan, terwijl hij diep boog.

Ben worstelde om zijn wervelende gedachten in toom te houden, terwijl hij Dunstan nadeed.

Hij zou met Pamela trouwen, en ze zouden gelukkig zijn samen. Hij zou kunnen werken als kunstenaar, en niet als metselaar of boer. Het was beter dan hij had durven hopen. En goud... als de Koningin gelijk had, zouden ze misschien zelfs goud vinden. Zo'n stralende toekomst, hij kon het zelf bijna zien. Hij kon niet wachten om thuis te komen in Kelp Cottage, om het aan Pamela te vertellen.

Hij had geen herinnering aan de lange wandeling terug naar de boot, of aan zijn beurt aan de roeispanen om hun kleine boot naar huis te roeien. De zon was over het hoogste punt van de middag getippeld en begon langs de middaghemel naar zijn schemerende rust in de zee te glijden toen ze eindelijk bij Kelp Cottage aankwamen.

Zijn broers liepen naar de deur, maar Ben draaide zich om, richting het pad dat naar Burke Castle leidde. Pamela. Hij moest het Pamela vertellen.

Hij vond zijn weg geblokkeerd door drie mannen. Een herkende hij als de parochieconstabel. De tweede was de dorpssmid die gemakkelijk twee keer zo breed was als Ben of een van zijn broers, en de derde man werkte volgens hem misschien in de taverne.

'Wie van jullie zijn de gebroeders Stone?' eiste de constabel.

Ben grijnsde. 'Nou, wij allemaal. We zijn alle drie de gebroeders Stone. Dunstan, Torstan en ik - Ben Stone.'

'Dan bent u alle drie gearresteerd. U moet met ons meekomen.'

Torstan stapte naast Ben. 'Er moet een vergissing zijn. We zijn steenhouwers, we hebben net een groot bouwproject afgerond voor Sir William Burke, bij Burke Castle. Vraag het hem. Hij zal voor ons instaan. We hebben geen misdaad begaan.'

De constabel schudde zijn hoofd. 'Dat is aan de magistraat om te beslissen. U moet met ons meekomen.'

'Maar laat me even met Sir William spreken. Hij zal voor ons instaan, daar durf ik mijn leven om te verwedden,' zei Ben.

'Sir William is degene die mij heeft laten komen, en om uw arrestatie vroeg. Kom nu mee, want u zit al genoeg in de problemen, en u wilt er niet ook nog verzet bij arrestatie bovenop hebben.'

De broers wisselden blikken. Wat voor keuze hadden ze?

'We komen met u mee,' zei Dunstan.

Ben wierp een verlangende blik op het pad naar Burke Castle, en Pamela. Het zou allemaal goed komen, precies zoals de Koningin van de Kelpies had gezegd, maar eerst moest hij door deze eerste beproeving heen.

Alles zou goed komen, zwoer hij, precies zoals de Koningin had gezegd. Hij wist het in zijn hart.

 



 

 

Het volgende boek in de serie is Gebroken Ketens, dat je HIER kunt krijgen:  

https://demelzacarlton.com/beschermende-gargouilles/#BrokenChains
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Demelza Carlton heeft altijd van de oceaan gehouden, maar tijdens haar eerste snorkeltrip ontdekte ze dat ze bang was voor vissen. 

Sindsdien heeft ze gezwommen met zeeleeuwen, haaien en zeekomkommers en heeft ze op door golven overspoelde kliffen gestaan boven een kolkende zee terwijl een zeven meter hoge cyclonische deining naar binnen beukte en een scheepswrak beneden verbrijzelde. 

Demelza woont nu in Perth, West-Australië, de haaienaanval-hoofdstad van de wereld. 

De Ocean's Gift-serie was haar eerste uitstapje naar fictie, gevolgd door haar suspense thriller Nightmares-trilogie. Ze zweert dat de Mel Goes to Hell-serie haar in een overvolle trein heeft overvallen en haar niet meer met rust liet. 

Wil je meer weten? Je kunt Demelza volgen op  Facebook, YouTube of haar website, Demelza Carlton's Place op: www.demelzacarlton.com
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	bi.marginLeft = '0px';
	bi.marginRight = '0px';
	bi.padding = '0';

	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;

	// Adjust the page count to 1 in case the initial bool-columns.clientHeight is less than the height of the screen. We only do this once.2

	if (gClientHeight < (window.innerHeight-kMaxFont)) {
		gPageCount = 1;
	}
}

/**
 * Columnize the document and move to the first page. The position and progress are reset/initialized
 * to 0. This should be the initial pagination request when the document is initially shown.
 */

function paginate()
{	
	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this
	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.
	
	if (gClientHeight == undefined) {
		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;
	}
	
	setupBookColumns();
}

/**
 * Paginate the document again and maintain the current progress. This needs to be used when
 * the content view changes size. For example because of orientation changes. The page count
 * and current page are recalculated based on the current progress.
 */

function paginateAndMaintainProgress()
{
	var savedProgress = gProgress;
	setupBookColumns();
	goProgress(savedProgress);
}

/**
 * Update the progress based on the current page and page count. The progress is calculated
 * based on the top left position of the page. So the first page is 0% and the last page is
 * always below 1.0.
 */

function updateProgress()
{
	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;
}

/**
 * Move a page back if possible. The position, progress and page count are updated accordingly.
 */

function goBack()
{
	if (gCurrentPage > 1)
	{
		gCurrentPage--;
		gPosition -= window.innerWidth;
		window.scrollTo(gPosition, 0);
		updateProgress();
	}
}

/**
 * Move a page forward if possible. The position, progress and page count are updated accordingly.
 */

function goForward()
{
	if (gCurrentPage < gPageCount)
	{
		gCurrentPage++;
		gPosition += window.innerWidth;
		window.scrollTo(gPosition, 0);
		updateProgress();
	}
}

/**
 * Move directly to a page. Remember that there are no real page numbers in a reflowed
 * EPUB document. Use this only in the context of the current document.
 */

function goPage(pageNumber)
{
	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)
	{
		gCurrentPage = pageNumber;
		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;
		window.scrollTo(gPosition, 0);
		updateProgress();
	}
}

/**
 * Go the the page with respect to progress. Assume everything has been setup.
 */

function goProgress(progress)
{
	progress += 0.0001;
	
	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;
	var newPage = 0;
	
	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {
		var low = page * progressPerPage;
		var high = low + progressPerPage;
		if (progress >= low && progress < high) {
			newPage = page;
			break;
		}
	}
		
	gCurrentPage = newPage + 1;
	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;
	window.scrollTo(gPosition, 0);
	updateProgress();		
}

//Set font family
function setFontFamily(newFont) {
	document.body.style.fontFamily = newFont + " !important";
	paginateAndMaintainProgress();
}

//Sets font size to a relative size
function setFontSize(toSize) {
	document.getElementById('book-inner').style.fontSize = toSize + "em !important";
	//To prevent 1 page chapters from not reflowing to additional pages when increasing the font size:
	if (toSize > 1) {
		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;
	}
	paginateAndMaintainProgress();
}

//Sets line height relative to font size
function setLineHeight(toHeight) {
	document.getElementById('book-inner').style.lineHeight = toHeight + "em !important";
	paginateAndMaintainProgress();
}

//Enables night reading mode
function enableNightReading() {
	document.body.style.backgroundColor = "#000000";
	var theDiv = document.getElementById('book-inner');
	theDiv.style.color = "#ffffff";
	
	var anchorTags;
	anchorTags = theDiv.getElementsByTagName('a');
	
	for (var i = 0; i < anchorTags.length; i++) {
		anchorTags[i].style.color = "#ffffff";
	}
}



